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บทที่ 4 

 

การปรับเปลีย่นของวฒันธรรมจีนฮกเกีย้นในชุมชนบางน้ําผึ้ง 

 

 เนื้อหาในบทนี้จะใหความสําคัญกับการวิเคราะหการปรับเปลี่ยนทางวัฒนธรรมจีนฮกเกีย้น

ในชุมชนบางน้ําผึ้ง อําเภอพระประแดง จังหวัดสมุทรปราการ และปจจัยที่ทําใหวัฒนธรรมจีน

ฮกเกี้ยนมีการปรับเปลี่ยนโดยคัดเลือกชาวไทยเชื้อสายจีนฮกเกี้ยนมาเปนกลุมตัวอยาง 10 ครอบครัว 

ซึ่งสวนใหญจะอยูในชุมชนบางน้ําผ้ึง เนื่องจากเปนพื้นที่ศึกษาครั้งนี้หรือเปนพื้นที่วัฒนธรรมหลัก

และขยายพื้นที่การตั้งถิ่นฐานออกไปยังบริเวณใกลเคียง  

 4.1 ปจจัยที่ทําใหวัฒนธรรมจีนฮกเกีย้นมีการปรับเปลี่ยนในชุมชนบางน้ําผ้ึง 

       4.1.1 ปจจัยดานภูมิศาสตร 

       4.1.2 ปจจัยทางดานเศรษฐกิจและอาชีพ 

       4.1.3 ปจจัยทางดานการศกึษา 

       4.1.4 ปจจัยดานกฎหมายและการปกครองของไทย 

                    4.1.5 ปจจัยดานการสมรส 

 4.2 วัฒนธรรมจนีฮกเกี้ยนที่ปรับเปลี่ยนไป 

        4.2.1 ภาษาพูด 

                     4.2.2 อาหาร 

                     4.2.3 พิธีกรรม 

                               (1) งานฉลองอายุครบ 60 ป (แซยิด) 

                               (2) พิธีแตงงาน 

                               (3) พิธีศพ  

 4.3 ดานความเชื่อตามประเพณีรอบป 

 

4.1 ปจจัยที่ทําใหวฒันธรรมจีนฮกเกี้ยนมกีารปรับเปลีย่นในชุมชนบางน้ําผึ้ง 

 

 ชาวจีนฮกเกี้ยนอพยพเขามาตั้งถิ่นฐานในชุมชนบางน้ําผ้ึงรอยกวาปแลว รอยกวาปที่ผานมา 

ไมวาจะเปนชาวจีนฮกเกี้ยนรุนแรกหรือลูกหลานที่เกิดในประเทศไทยก็ตาม ยอมมีการติดตอสือ่สาร

กับชาวไทยทองถิ่นอยางตอเนื่อง  ทั้ง 2 กลุมชนนี้มีการเรียนรู  การรับเอาและการถายทอด

วัฒนธรรรมของกันและกันจนทําใหวัฒนธรรมจีนฮกเกี้ยนบางสวนไดรับอนุรักษไว บางสวนสูญ
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หายไปในไมชาเพราะไมมีการสืบทอดกันในครอบครัว บางสวนถูกผสมเขาไปในวัฒนธรรมไทย

เนื่องจากประชากรของชาวจีนฮกเกี้ยนนอยกวาชาวไทยในชุมชนบางน้ําผึ้งและบริเวณใกลเคียง การ

ปรับเปลี่ยนทางวัฒนธรรมจีนฮกเกี้ยนยอมมีเหตุมีผล ดังนั้นผูวิจัยจึงวิเคราะหปจจัยสําคัญที่ทําให

วัฒนธรรมจีนฮกเกี้ยนมีการปรับเปลี่ยนในชุมชนบางน้ําผึ้ง ดังตอไปนี้ 

4.1.1 ปจจัยดานภูมิศาสตร 

 ชาวจีนฮกเกี้ยนในชุมชนบางน้ําผึ้ง ปจจุบัน (พ.ศ. 2554) มีประมาณ 25 ครอบครัว รวม

จํานวน 200-250 คน ทั้งหมดเปนลูกหลานของชาวจีนที่อพยพมาจากมณฑลฮกเกี้ยนของประเทศจีน 

โดยผูอพยพรุนแรกเริ่มมาตั้งถิ่นฐานที่ชุมชนบางน้ําผึ้งเมื่อประมาณ พ.ศ. 2447 ดวยปจจัยดาน

ภูมิศาสตรของชุมชนบางน้ําผึ้งที่อุดมสมบูรณ พื้นที่เหมาะแกการเกษตร ซึ่งเปนทักษะและอาชีพ

ดั้งเดิมของชาวจีนฮกเกี้ยนที่อพยพมา จึงทําใหมีการตั้งถิ่นฐานอยางถาวร 

 แมการประกอบอาชีพของลูกหลานจีนฮกเกี้ยนบางสวนจะเปลี่ยนแปลงจากการเพาะปลูก

เปนอาชีพอ่ืน ๆ เชน คาขาย รับราชการ หรือเปนพนักงานบริษัท เปนตน ซึ่งไมเจาะจงตองอยูประจํา

ถิ่นตอไป แตลูกหลานเหลานี้ก็ยังคงพอใจที่จะอยูในชุมชนเดิมเนื่องจากมีความผูกพันกับพื้นที่ 

โดยเฉพาะการที่บรรพบุรุษรุนแรกถูกฝงไวที่นี่ เสมือนรางกายของบรรพบุรุษเปนเนื้อเดียวกันกับ

ผืนแผนดินที่ตนอาศัย ลูกหลานบางคนยังประกอบอาชีพการเพาะปลูก ซึ่งปลูกพืชการเกษตรตาง ๆ 

ในที่ดินที่บรรพบุรุษซื้อไว นอกจากนี้ ศาลเจาทีกงที่ตําบลบางกระเจา (หางจากชุมชนบางน้ําผึ้งไม

ไกล) ก็เปนศูนยรวมจิตใจของลูกหลานจีนฮกเกี้ยนทั้งหลาย ตั้งแตอดีตจนถึงปจจุบัน ลูกหลานจีน

ฮกเกี้ยนยังจัดงานประจําปของศาลเจาทีกงขึ้นในทุกปตามประเพณีจีนฮกเกี้ยน 

 เนื่องจากชาวจีนฮกเกี้ยนและชาวไทยทองถิ่นมีการใชชีวิตรวมกันในชุมชนบางน้ําผึ้งมา

รอยกวาป มีการสรางบานเรือนใกลชิดกัน มีการพึ่งพาอาศัยชวยเหลือกัน จึงทําใหทั้ง 2 กลุมชนนี้มี

การสนิทสนมกันฉันทมิตร ดังที่ ไฉ  แซตัน (24 กรกฎาคม 2554 : สัมภาษณ) กลาววา “เมื่อชาวไทย

ทองถ่ินมีการฉลองเทศกาลวันสําคัญตามประเพณีไทย ก็แบงปนขนมแบบไทยใหแกเพื่อนบานชาว

จีนฮกเกี้ยน เชน กระยาสารท” การแบงปนอาหารของตนทําใหชาวจีนฮกเกี้ยนไดเรียนรูวัฒนธรรม

อาหารไทย ซึ่งสงผลตอการปรับเปลี่ยนของวัฒนธรรมอาหารจีนฮกเกี้ยน นอกจากมีการแบงปน

ขนมแลว ชาวจีนฮกเกี้ยนยังเชิญชวนชาวไทยเขารวมกิจกรรมของศาลเจาทีกงที่ตําบลบางกระเจา

ดวย ดังที่ ชวนฮวด  แซโคว (28 พฤษภาคม 2554 : สัมภาษณ) กลาววา “เมื่อชาวจีนฮกเกี้ยนจัดงาน

ประจําปของศาลเจาทีกง ก็จะเชิญชวนผูใหญบานและชาวไทยทองถิ่นเขารวม งานดวยกัน เชน 

รวมกันรับประทานอาหารจีนฮกเกี้ยน ตอมา ผูใหญบานเสนอใหชาวจีนฮกเกี้ยนนิมนตพระสงฆ

ไทยมาสวดมนตเพื่อเปนสิริมงคลในงานศาลเจา” ขอเสนอแนะของชาวไทยทองถิ่นทําใหชาวจีน

ฮกเกี้ยนและลูกหลานมีการนิมนตพระสงฆไทยมาประกอบพิธีมงคลหรือพิธีกรรมอื่นของจีน เชน 
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เนื่องจากพระจีนหายาก ลูกหลานจีนฮกเกี้ยนจะนิมนตพระไทยมาประกอบพิธีศพของบรรพบุรุษ 

จากกิจกรรมดังกลาว ทําใหชาวจีนฮกเกี้ยนเขาใจวัฒนธรรมไทยจนมีการนํามาปรับใช และทําให

วัฒนธรรมจีนฮกเกี้ยนมีการปรับเปลี่ยนไป เชน วัฒนธรรมการไหว วัฒนธรรมอาหารที่เลี้ยงพระ 

เปนตน 

 

4.1.2 ปจจัยทางดานเศรษฐกิจและอาชีพ 

 อาชีพของชาวจีนฮกเกี้ยนที่อพยพมาตั้งถิ่นฐานในประเทศไทยในสมัยราชวงศชิงตอน

ปลาย (ตรงกับรัชกาลที่ 5 ของไทย)  ไมตางจากชาวจีนกลุมภาษาอื่นที่อพยพมา ดังที่ ขวัญจิต         

ศศิวงศาโรจน (2542 : 16) กลาววา “ชาวจีนฮกเกี้ยนที่อพยพมาจากแผนดินจีนสวนใหญมีฐานะ

ยากจน จากแผนดินเกิดเพื่อมากอรางสรางตัวบนผืนแผนดินไทยอันอุดมสมบูรณ ยามที่อพยพมาไม

มีสมบัติมีคาติดตัวมาเพื่อเปนทุนรอนในการประกอบอาชีพ ดังนั้น อาชีพเริ่มแรกของชาวจีน

ฮกเกี้ยนสวนใหญจึงเปนอาชีพขายแรงงาน เปนกรรมกรกอสรางทางรถไฟ กรรมกรเหมืองแร 

ลูกจางและคาขายโดยใชทรัพยากรธรรมชาติที่ไมตองซื้อหา เชน จับปลาขาย ทํากะป เผาถาน ปลูก

ผัก ทําสวนผลไม สวนยางพารา เปนตน” ขอความนี้สอดคลองกับขอมูลที่ไดมาจากลูกหลานจีน

ฮกเกี้ยนในชุมชนบางน้ําผ้ึงและบริเวณใกลเคียง ซ่ึงขอมูลจากผูใหสัมภาษณหลักทั้ง 10 ครอบครัวนี้ 

ปรากฏวา ผูอพยพรุนแรกที่เปนชาวสวนมีทั้งหมด 7 ครอบครัว ไดแก บรรพบุรุษของครอบครัวที่ 

2,3,4,5,7,9,10 คนเหลานี้ก็เคยประกอบอาชีพการทํานาทําไรในมณฑลฮกเกี้ยนมากอน สวนผูอพยพ

ที่เปนกรรมกรเหมืองแรมีครอบครัวที่ 6 ซ่ึงบรรพบุรุษของบุญสง  สุวรรณทศ เคยติดตามเพื่อนไป

ทําเหมืองแรที่เกาะภูเก็ตประมาณ 3-4 ป (ประมาณ พ.ศ. 2447) ผูอพยพที่เปนลูกเรือมีครอบครัวที่ 8 

ซึ่งเปนบรรพบุรุษของบุญมี เทพอวยชัย บรรพบุรุษของครอบครัวที่ 1 เคยประกอบอาชีพขาย

แรงงานแบกขาวที่โรงสี ณ บริเวณพระโขนง (ประมาณ พ.ศ. 2450) 

 ชุมชนบางน้ําผึ้งเปนพื้นที่ที่เหมาะแกการเกษตร ซึ่งเปนทักษะและอาชีพดั้งเดิมของชาวจีน

ฮกเกี้ยนที่อพยพมา หลังจากผูอพยพรุนแรกทั้ง 10 ครอบครัวนี้เขามาตั้งถิ่นฐานในชุมชนบางน้ําผึ้ง 

ลวนมีการขอเชาที่ดินจากชาวไทยทองถิ่นเพื่อนํามาปลูกพืชการเกษตรนานาชนิด อาทิเชน หมาก 

มะพราว กลวย มะมวงและมะนาว เปนตน สวนคาเชาที่ดินเมื่อรอยปที่แลว (ประมาณ พ.ศ. 2458-

2463) ก็ไมแพงนัก ซึ่งเปนราคาที่ชาวไทยและชาวจีนฮกเกี้ยนตกลงกัน ดังที่ บุญสง  สุวรรณทศ (15 

ตุลาคม 2554 : สัมภาษณ) กลาววา “คุณปู (พงสิบ  แซโคว อพยพมาประเทศไทยประมาณ พ.ศ. 

2447) เคยเชาที่ดินประมาณ 20 กวาไร คาเชาปละ 10 กวาบาท” เนื่องจากสังคมและเศรษฐกิจมีการ

เคลื่อนไหวอยูในกระแสโลกาภิวัตนที่พัฒนาอยางตอเนื่อง จึงสงผลกระทบตอการดําเนินชีวิตของ

คนทั่วไปในประเทศไทย คาเชาที่ดินในชุมชนบางน้ําผึ้งก็มีการปรับราคาสูงขึ้นหลายเทาตัว เมื่อ
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เวลาผานไป 52 ป   ดังที่ บรรยง  พงศเทพูปถัมภ (10 กันยายน 2554 : สัมภาษณ) กลาววา “คุณพอ 

(เชยเอย แซโคว ยายมาอยูในชุมชนบางน้ําผ้ึงประมาณ พ.ศ. 2495) และไดเชาที่ดินประมาณ 20 ไร 

คิดคาเชาปละ 200-300 บาท คือเชาจากเจาของที่ดินคนหนึ่งชื่อวา ชม  รอดชางเผื่อน” เมื่อ

ปรึกษาหารือเรื่องการเชาที่ดิน ชาวจีนฮกเกี้ยนและชาวไทยทองถิ่นมักจะมีการตอรองคาเชา ดังที่ 

สมศักดิ์  สําลีรัตน (24 กรกฎาคม 2554 : สัมภาษณ) กลาววา “เมื่อตอรองคาเชาที่ดิน ชาวจีนฮกเกี้ยน

จะสื่อสารกับชาวไทยดวยคําศัพทไทยที่งาย ๆ ถึงแมออกเสียงตัวเลขไมชัดเจน  แตชาวไทยก็พอ

เขาใจ” เรื่องเชาที่ดินทําใหชาวไทยและชาวจีนฮกเกี้ยนไดมีโอกาสรูจักกัน สรางความสัมพันธทีด่ตีอ

กันและไดเรียนรูภาษาพูดของกันและกัน โดยเฉพาะตัวเลขหรือจํานวนนับ 

 นอกจากนี้ ชาวไทยไมเพียงแตใหชาวจีนฮกเกี้ยนมาขอเชาที่ดินเทานั้น ยังอนุญาตใหสราง

บานพักหรือเชาบานเรือนในสวนของตนดวย สวนบานพักของชาวไทยและชาวจีนฮกเกี้ยนก็มัก

ปลูกปะปนกันอยูในชุมชนบางน้ําผึ้งโดยไมมีการแบงแยก ซึ่งภายใตพื้นที่และสิ่งแวดลอมเดียวกัน 

คนทั้ง 2 กลุมชนนี้จึงมีการเรียนรูแลกเปลี่ยนวัฒนธรรมกันและกัน เกิดการรับและการถายทอด

วัฒนธรรมซ่ึงกันและกันจนทําใหวัฒนธรรมจีนฮกเกี้ยนมีการเปลี่ยนแปลง เชน การแตงงานของ

ลูกหลานจีนฮกเกี้ยนจะมีการผสมผสานทั้งประเพณีจีนและไทย เหล็กหง  แซโคว เปนชาวไทยเชื้อ

สายจีนฮกเกี้ยนรุนที่ 2 อายุ 73 ป (นับจาก พ.ศ. 2554) สามีของเหล็กหง แซโคว ชื่อวาจิมซุน  แซซิ้ม 

เปนชาวไทยเชื้อสายจีนฮกเกี้ยนที่เกิดในอําเภอบางคลา จังหวัดฉะเชิงเทรา เรื่องแตงงานของ เหล็ก

หง แซโคว มีทั้งพิธีแบบไทยและพิธีแบบจีน กอนแตงงานมีการดูฤกษ มีการหมั้นตามประเพณีดวย

แหวน สินสอดประกอบดวยเงิน ทอง ขนมมงคล (ขนมเปย ขนมโก เปนตน) หมู และไก ฯลฯ มีการ

ยกน้ําชาตามธรรมเนียมจีน สวนพิธีแบบไทยประกอบดวยการยกขันหมาก การหลั่งน้ําพระพุทธ

มนต การเล้ียงพระและการทําบุญตักบาตร เปนตน 

 หลังจากชาวจีนฮกเกี้ยนรุนแรกเก็บเกี่ยวพืชผลการเกษตรเรียบรอยแลว ก็จะขนผลผลิต

เหลานี้ไปจําหนายตามตลาดตาง ๆ ดวยเรือ บางคนยังนํารายไดจากการจําหนายของสวนมาซื้อสิ่งที่

จําเปนในชีวิตประจําวันมาขายในชุมชนบางน้ําผ้ึง เชน บรรพบุรุษของฉวี  สิริประวัติกุล มักจะนํา

เกลือ น้ําปลา กลับมาขายในชุมชน บางครั้งชาวจีนฮกเกี้ยนยังนําผลผลิตในสวนไปแลกขาวเปลือก 

เชน บรรพบุรุษของละออง  เทพอวยชัย หรือบรรพบุรุษของบุญลือ เทิดกวินกานต เคยนําผลผลิต

การเกษตรไปแลกพระพุทธรูปของชาวไทยในยานวัดกิ่งแกว อําเภอบางพลี เมื่อชาวจีนฮกเกี้ยนรุน

แรกนําผลผลิตในสวนไปจําหนาย ลูกคาที่มาซื้อผลผลิตนั้นจะมีทั้งชาวจีนและชาวไทย ถาชาวจีน

ฮกเกี้ยนและลูกคาชาวไทยไมไดสื่อสารกันดวยคําศัพททั้งไทยและจีน ทั้งสองกลุมชนนี้คงจะไม

สามารถตอรองราคาผลผลิตไดเขาใจกัน  บางครั้งทําใหชาวจีนฮกเกี้ยนไมสามารถคาขายได ถึงแม

ทั้ง 2 กลุมชนนี้สามารถใชภาษามือมาแทนภาษาพูด  แตภาษามือมีความไมสะดวกและมีขอจํากัดใน
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การสื่อสารบาง  ดังนั้นชาวจีนฮกเกี้ยนบางคนจึงจําเปนตองเรียนรูภาษาไทยพอสมควร เพื่อนํามา

ปรับใชในการติดตอสื่อสารกับลูกคาชาวไทย  นอกจากการเรียนภาษาไทยแลว ชาวจีนฮกเกี้ยนยัง

ตองเรียนรูวัฒนธรรมไทยพอสมควรเพื่อแสดงความเคารพศรัทธาตามความเชื่อและศาสนาของชาว

ไทย ทั้งนี้เพื่อการลดความขัดแยงหากการกระทําของชาวจีนฮกเกี้ยนผิดระเบียบจนเกิดความขัดแยง

กัน เชน การเซนไหวเทพเจาที่บูชาอยู การเรียนรูประเพณีดานการคาขายของไทยก็มีประโยชนตอ

ชาวจีนฮกเกี้ยนในการคาขายและการปรับตัวใหเขากับสังคมไทยอยางราบรื่น 

 ดวยเหตุที่ผูอพยพรุนแรกอยากมีชีวิตที่มั่นคงกวา ดังนั้น เมื่อเก็บหอมรอมริบไดเงินจากการ

จําหนายพืชผลการเกษตร ก็มีความคิดที่จะสงลูกหลานไปเรียนหนังสือหรือซ้ือที่ดินมาจากชาวไทย

ทองถ่ิน จากขอมูลกลุมประชากรที่สัมภาษณรวม 10 ครอบครัว มี 2 ครอบครัวเคยสงบุตรไปเรียน

หนังสือท่ีโรงเรียนจีน เชน ชวนฮวด  แซโคว กับหลิ่งเกี่ยง แซโคว  เคยไปเรียนหนังสือที่โรงเรียน

ตงฮั้ว แถวตลาดคลองเตย ปจุบันอยูในเขตคลองเตย กรุงเทพมหานคร อีก 8 ครอบครัวสงบุตรไป

เรียนหนังสือที่โรงเรียนวัด เชน โรงเรียนวัดบางน้ําผึ้งในและโรงเรียนวัดบางน้ําผึ้งนอก เปนตน 

เนื่องจากลูกหลานจีนฮกเกี้ยนสวนใหญมีโอกาสเรียนหนังสือชั้นสูงขึ้น  จึงทําใหคนเหลานี้ได

ประกอบอาชีพอ่ืน ๆ ซึ่งตางกับบรรพบุรุษที่อพยพมาจากประเทศจีน อาชีพใหมของลูกหลานจีน

ฮกเกี้ยนที่ประกอบ  เชน รับราชการ พนักงานบริษัท เปนตน บรรยง  พงศเทพูปถัมภ เปนชาวไทย

เชื้อสายจีนฮกเกี้ยนรุนที่ 3 ไดรับราชการ 26 ป โดยเปนครูสอนหนังสือของโรงเรียนวัดบางน้ําผึ้งใน 

จากการสัมภาษณนายบรรยง ทําใหทราบวา บรรยง  พงศเทพูปถัมภ เคยสอนหลายวิชาใหกับ

นักเรียนชาวไทยและนักเรียนชาวไทยเชื้อสายจีนฮกเกี้ยนในชุมชนบางน้ําผ้ึง เชน วิชาภาษาไทย วชิา

สังคมศึกษา วิชาประวัติศาสตร เปนตน บางครั้งตองรวมมือกับครูชาวไทยเพื่อจัดกิจกรรมตาม

เทศกาลของไทยดวย  

 สิ่งที่นาสนใจคือการเรียนรูทักษะอาชีพบางอยางที่ชาวจีนฮกเกี้ยนไดรับการถายทอดจาก

เพื่อนบานชาวไทยจนสามารถใชเปนอาชีพได เชน ละออง  เทพอวยชัย (อายุ 78 ปนับจาก พ.ศ.

2554) ซ่ึงเรียนรูการทําขนมลูกจันทรจากบิดาซึ่งเปนจีนฮกเกี้ยนรุนแรกของบางน้ําผึ้ง บิดาเรียนรู

การทําขนมชนิดนี้จากคนไทยในบางน้ําผึ้ง และปจจุบัน ละออง  เทพอวยชัย ยังเปนผูสืบทอดฝมือ

การทําขนมลูกจันทรในทองถ่ินบางน้ําผึ้งดวย ซึ่งวิธีทําขนมชนิดนี้เปนภูมิปญญาทองถิ่นของไทย  

โดยเฉพาะการหอขนมชนิดนี้ที่มีความประณีตและตองใชความอดทน ความมีระเบียบอยางยิ่ง ใน

ปจจุบันจึงไมคอยมีขนมชนิดนี้ทํากันแลว นับเปนเรื่องนาสนใจที่ภูมิปญญาไทยทองถ่ินบางเรื่องนั้น

ไดมีการสืบทอดตอเนื่องมาถึงปจจุบันจากการอนุรักษและถายทอดของลูกหลานจีนฮกเกี้ยน 
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4.1.3 ปจจัยทางดานการศึกษา 

 ปจจัยดานการศึกษาก็เปนปจจัยที่มีอิทธิพลตอการปรับเปลี่ยนทางวัฒนธรรมของชาวจีน

ฮกเกี้ยนในชุมชนบางน้ําผ้ึง  อําเภอพระประแดง  จังหวัดสมุทรปราการ  ในชุมชนนี้มีโรงเรียนสอง

แหง ลวนเปนโรงเรียนวัดทั้งนั้น เนื่องจากโรงเรียนทั้งสองแหงนี้จะจัดระบบการศึกษาแบบไทย  

ลูกหลานชาวจีนฮกเกี้ยนที่เกิดในชุมชนนี้และบริเวณใกลเคียงจะไดรับประสบการณทางการศึกษา

เหมือนกับนักเรียนชาวไทย ไดรับการปลูกฝง ถายทอดความรูความคิด ทักษะ เจตคติ คานิยมและ

คุณธรรมเดียวกัน สวนครูผูสอนจะถายทอดความรูดวยภาษาไทย บางโอกาสนักเรียนชาวจีน

ฮกเกี้ยนและนักเรียนชาวไทยมีโอกาสไปรวมกิจกรรมของวัดดวย เพราะโรงเรียนทั้งสองแหงนี้ติด

กับวัดวาอารามในชุมชนบางน้ําผึ้ง การติดตอสื่อสารกัน การรวมกิจกรรมดวยกันและการพบปะกัน

ในโรงเรียนทําใหนักเรียนชาวจีนฮกเกี้ยนและนักเรียนชาวไทยไดมีความผูกพันกัน เกิดการเรียนรู

แลกเปลี่ยนวัฒนธรรมของกันและกัน จากการสัมภาษณลูกหลานชาวจีนฮกเกี้ยน คนที่เรียนหนังสือ

อยูในโรงเรียนวัดบางน้ําผึ้งนอก เชน ละออง  เทพอวยชัย มะลิ   เทิดกวินกานต   สัมฤทธิ์                 

เทิดกวินกานตและบุญฤทธ์ิ  เทิดกวินกานต  เปนตน คนที่เรียนหนังสืออยูในโรงเรียนวัดบางน้ําผึ้ง

ใน  เชน บุญมี  เทพอวยชัย บุญลือ  เทิดกวินกานต ภัทรภูมิ  เทิดกวินกานต  วิไล  เทิดกวินกานต    

บุญสง  สุวรรณทศและสมศักดิ์  แซโหงว ฯลฯ ดังที่ บุญมี เทพอวยชัย (8 ตุลาคม 2554 : สัมภาษณ) 

กลาววา “ในสมัยที่เรียนหนังสือที่โรงเรียนวัดบางน้ําผึ้งใน มีเพื่อนที่เปนลูกหลานชาวจีนฮกเกี้ยน

เปนจํานวนมาก เนื่องจากรุนปูรุนพอไดรูจักกันอยางดี ลูกหลานชาวฮกเกี้ยนที่อยูในโรงเรียนนี้จึงมี

ความสัมพันธความใกลชิดกันมาก” 

 กิจกรรมของไทยที่จัดในโรงเรียนนั้นทําใหลูกหลานชาวฮกเกี้ยนไดสัมผัสและเรียนรู

วัฒนธรรมไทยดวยตนเอง ดังที่ วันเพ็ญ สุวรรณทศ (22 ตุลาคม 2554 : สัมภาษณ) กลาววา  

“กิจกรรมที่จัดในโรงเรียนวัดบางน้ําผึ้งในมีมากมาย สวนใหญเกี่ยวของกับวัฒนธรรมไทย เชนวัน

เด็กของไทย วันไหวครู วันลอยกระทง คายลูกเสือ วันเขาพรรษา วันออกพรรษา ทําบุญตามเทศกาล

ไทยตาง ๆ เปนตน” 

 ลูกหลานชาวจีนฮกเกี้ยนสวนใหญไดเรียนรูภาษาและวัฒนธรรมฮกเกี้ยนที่บานของตนหรอื

เพื่อนบานที่เปนชาวจีนฮกเกี้ยน ถาออกจากบานไปเรียนหนังสือในโรงเรียนวัดทั้งสองแหงนี้  คน

เหลานี้ก็จะไดสัมผัสภาษาและวัฒนธรรมไทย หลังจากจบการศึกษาในชุมชนบางน้ําผ้ึงและไปเรียน

ตอที่อ่ืน ลูกหลานชาวจีนฮกเกี้ยนก็ยังอยูในสภาพแวดลอมภาษาและวัฒนธรรมไทย  
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ภาพที่ 4.1  

โรงเรียนวดับางน้ําผึ้งใน 

 

 
                  ถายเมื่อวันที่ 3 พฤษภาคม พ.ศ. 2554 โดย Changlong Lan   

  

 สวนการเรียนการสอนภายในครอบครัวก็มีผลกระทบตอการสืบทอดวัฒนธรรมจีน

ฮกเกี้ยนแบบดั้งเดิมในชุมชนบางน้ําผึ้ง ผูอพยพรุนแรกมีการสอนและถายทอดภาษาและวัฒนธรรม

จีนฮกเกี้ยนใหแกคนรุนที่ 2 และคนรุนที่ 3 จึงทําใหลูกหลานเหลานี้บางคนไดเรียนรูภาษาและ 

วัฒนธรรมจีนฮกเกี้ยน สวนการสื่อสารกันระหวางสมาชิกในครอบครัวมักจะใชภาษาจีนฮกเกี้ยน

เปนหลัก ดังที่ ละออง  เทพอวยชัย (17 กันยายน 2554 : สัมภาษณ) กลาววา “คนในบานจะพูด

ภาษาจีนฮกเกี้ยนทั้งสิ้น” ไมวาจะเปนประเพณีวงจรชีวิต (เชน พิธีแตงงาน พิธีศพ ฯลฯ) หรือ

ประเพณีในรอบป (เชน วันตรุษจีน วันเช็งเมง เปนตน) ครอบครัวสวนใหญยังปฏิบัติตามธรรม

เนียมจีนฮกเกี้ยนเนื่องจากคนรุนแรกเปนผูใหญในบานและเปนผูนําปฏิบัติ ทําใหลูกหลานไดมี

โอกาสรูจักธรรมเนียมจีนฮกเกี้ยนแบบดั้งเดิมและเรียนรูพิธีเซนไหวในเทศกาลตาง ๆ ของจีน แต

เมื่อคนรุนแรกและคนรุนที่ 2 ซึ่งเปนผูรูภาษาและวัฒนธรรมจีนฮกเกี้ยนเสียชีวิตหรืออายุสูงขึ้น ก็จะ

เกิดปญหาในการสืบทอดวัฒนธรรมจีนฮกเกี้ยนแบบดั้งเดิมภายในครอบครัว ทําใหธรรมเนียมจาก

ภูมิลําเนาเดิมของบรรพบุรุษถูกละเลยจนสูญหายไป จากการสัมภาษณลูกหลานจีนฮกเกี้ยนทั้ง 10 

ครอบครัวนี้ ปรากฏวาการสอนภาษาจีนฮกเกี้ยนภายในครอบครัวลดนอยลงและวิถีชีวิตมีการ
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เปลี่ยนแปลง ดําเนินชีวิตแบบชาวไทยเปนสวนใหญ ภาษาและวัฒนธรรมจีนฮกเกี้ยนขาดการ      

สืบทอด ทําใหลูกหลานสวนใหญไมเขาใจประเพณีจีนฮกเกี้ยนแบบดั้งเดิมแลว ซึ่งเปนปรากฏการณ

ปกติของสังคม 

 

4.1.4 ปจจัยดานกฎหมายและการปกครองของไทย 

 กฎหมายการปกครองของไทยเปนปจจัยที่สําคัญประการหนึ่งที่ทําใหวัฒนธรรมจีน

ฮกเกี้ยนมีการปรับเปลี่ยน เปนที่รูกันทั่วไปวา ชาวจีนฮกเกี้ยนรุนแรกที่อพยพเขามาตั้งถิ่นฐานใน

ชุมชนบางน้ําผึ้งนั้นไมมีสิทธ์ิซื้อที่ดินของคนไทยและตองเสียภาษีคนตางดาวทุกปดวย “บรรพบุรุษ

ของฉันอยากซื้อที่ดินของชาวไทย แตรัฐบาลไทยไมอนุญาตใหชาวตางชาติซื้อที่ดิน ซึ่งเปน

กฎหมายที่กําหนดไว” (เหล็กหง  แซโคว. 17 กันยายน 2554 : สัมภาษณ) ถาไมมีที่ดินของตนเอง ก็

จะไมสามารถตั้งรกรากในชุมชนบางน้ําผ้ึงได ซึ่งเปนชุมชนที่มีความอุดมสมบูรณและปลอดภัยกวา

มณฑลฮกเกี้ยนในสมัยกอน เนื่องจากชาวจีนฮกเกี้ยนบางคนมีความประสงคที่จะมีที่ดินของตน จึง

แตงงานกับชาวไทยและใชชื่อของคูสมรสมาซื้อที่ดิน  เชน ไทก่ํา แซโคว บางคนจะใชชื่อของคน

ไทยที่ไววางใจและเชื่อถือได เชน กก แซโคว บางคนจะใชชื่อของบุตรของตน เพราะบุตรของตน

เกิดในประเทศไทยและมีสัญชาติไทยตั้งแตเกิด   

 สําหรับเรื่องการเรียนภาษาจีน ลูกหลานชาวจีนฮกเกี้ยนที่เกิดในประเทศไทยนั้นมีคนสวน

นอยไดเรียนภาษาจีนในโรงเรียนจีน เชน ชวนฮวด แซโคว และหล่ิงเกี่ยง  แซโคว หลังรัฐบาลไทยมี

นโยบายบังคับใหลูกหลานชาวจีนที่เกิดในประเทศไทยเรียนรูภาษาและวัฒนธรรมไทย ลูกหลาน

ชาวจีนฮกเกี้ยนสวนใหญจึงไมไดเรียนภาษาจีนเลย  เชน  บรรยง  พงศเทพูปถัมภ บุญมี  เทพอวยชัย 

จากการสัมภาษณบรรยง  พงศเทพูปถัมภ (10 กันยายน 2554 : สัมภาษณ) ผูวิจัยสรุปไดวา ในชวง

เวลา พ.ศ. 2492-พ.ศ. 2518 รัฐบาลไทยตอตานรัฐบาลจีนที่เปนคอมมิวนิสต ภาษาจีนเปนภาษา

ตองหามตามกฎหมายไทยและทางโรงเรียนปดสอนวิชาภาษาจีนกลาง ลูกหลานชาวจีนฮกเกี้ยน

สวนมากจึงไมไดเรียนภาษาจีนและไดเรียนภาษาและวัฒนธรรมไทยตลอดเวลาในโรงเรียน สวน

ภาษาและมารยาทของจีนฮกเกี้ยนนั้น จะไดเรียนรูบางสวนจากรุนปูและรุนพอนิดหนอย     

 ชาวจีนฮกเกี้ยนรุนแรกสวนใหญเปนเกษตรกรในชุมชนบางน้ําผ้ึง บางครั้งไปทําการคาขาย

เล็กนอย สวนคนรุนที่ 2 ก็ยังประกอบอาชีพการทําสวน เนื่องจากรุนพอเปนชาวตางชาติ คนรุนที่ 2 

จึงไมสามารถรับราชการไทยได แตคนรุนที่ 2 เริ่มมีการใชนามสกุลไทยและปรับตัวใหเขากับ

สังคมไทยแลว  บางคนอยากเปล่ียนฐานะที่เปนลูกชาวตางชาติเปนชาวไทย ตอมา คนรุนที่ 3 จะใช

ชื่อ-นามสกุลไทยท้ังหมด เพราะมีสิทธ์ิรับราชการไทยแลว ถายังใชชื่อ-นามสกุลจีน  ก็จะที่รังเกียจ

ของเพ่ือนชาวไทย ดังที่ เกษวดี  พุทธภูมิพิทักษ (2545 : 87)  ไดกลาวไววา “การเปลี่ยนชื่อ-สกุลเปน
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วิธีหนึ่งที่จะปรับตนตอความเปลี่ยนแปลงเมื่อเริ่มนโยบายของจอมพล ป.นั้น สิ่งที่แสดงออกซึ่ง

ความเปนจีนเปนส่ิงที่นารังเกียจ ดังเชนชื่อ-สกุล ซ่ึงเปนกลุมที่ยอมรับการเปลี่ยนชื่อ-สกุลกอน มัก

เปนกลุมท่ีตองติดตอราชการ ซ่ึงจอมพล ป. มองวา ชื่อ-สกุลเปนการแสดงอัตลักษณดานแรกที่ทํา

ใหเปนคนไทย” จากการสัมภาษณบุญลือ  เทิดกวินกานต (8 ตุลาคม 2554 : สัมภาษณ) ผูวิจัยสรุปได

วา ลูกหลานชาวจีนฮกเกี้ยนบางคนเคยเปนทหารของไทย ถาใชชื่อ-นามสกุลของจีน ก็จะไม

เหมาะสม  การเปล่ียนชื่อ-นามสกุลเปนเรื่องที่หลีกเล่ียงไมได โดยเฉพาะลูกหลานชาวฮกเกี้ยนที่รับ

ราชการไทย ปจจุบันลูกหลานชาวจีนฮกเกี้ยนสวนใหญไมมีชื่อจีนเหมือนคนรุนแรกและคนรุนที่ 2 

แลว รองรอยทางวัฒนธรรมจีนฮกเกี้ยนในการตั้งชื่อก็คอย ๆ ลดลงจนสูญหายไป 

 สรุปเบื้องตนไดวา สิทธิการซื้อท่ีดิน นโยบายบังคับใหเรียนภาษาและวัฒนธรรมไทยของ

รัฐบาลไทยและการใชชื่อ-นามสกุลไทยในการรับราชการเปนปจจัยดานกฎหมายการปกครองที่ทํา

ใหวัฒนธรรมจีนฮกเกี้ยนในชุมชนบางน้ําผ้ึงมีการปรับเปล่ียน เชน การใชภาษาพูด ฯลฯ ถาชาวจีน

ฮกเกี้ยนไมมีการปรับตัวและไมยอมทําตามคําส่ังของรัฐบาลไทย ลูกหลานของตนก็ไมสามารถอยู

ในสังคมไทยได นอกจากนี้ ชาวจีนฮกเกี้ยนสวนใหญมีครอบครัวใหญอยูในชุมชนบางน้ําผึ้งแลว 

การยายกลับไปมณฑลฮกเกี้ยนก็เปนเรื่องลําบาก ในปจจุบันลูกหลานชาวจีนฮกเกี้ยนรุนใหมกลาย 

เปนชาวไทยหมดแลว มีสิทธิ์และหนาที่ในฐานะพลเมืองไทยทุกประการ 

 

4.1.5 ปจจัยดานการสมรส 

 ชุมชนบางน้ําผึ้งเปนถิ่นของชาวไทยแตดั้งเดิม หลังจากชาวจีนฮกเกี้ยนอพยพเขามาตั้งถิ่น

ฐานในชุมชนนี้ไดรอยกวาป ก็ทําใหชาวจีนฮกเกี้ยนและชาวไทยมีการเรียนรูถายทอดวัฒนธรรม

ไทย-จีนใหกันและกัน  เกิดการยอมรับกันจนนํามาสูการแตงงานสมรสกัน  ซึ่งทําใหวิถีชีวิตใน

ครอบครัวยิ่งเพิ่มระดับความเขมขนมากขึ้นไมวาดานภาษาพูด อาหารการกิน ขนบประเพณี  

ความคิด ความเชื่อ 

 จากขอมูลกลุมประชากรที่สัมภาษณรวม 10 ครอบครัว สมาชิกบางสวนทั้ง 10 ครอบครัวนี้

มีคูสมรสที่เปนชาวไทยตั้งแตบรรพบุรุษรุนแรกจนถึงปจจุบันเปนคนรุนที่ 4 ในกลุมคนรุนแรกนั้น 

มีเพียงครอบครัวเดียวที่มีคูสมรสเปนชาวไทยทองถิ่น ไดแก ครอบครัวที่ 4 ภรรยาของไทก่ํา  

แซโคว (เดินทางมาประเทศไทยประมาณ พ.ศ. 2453) เปนชาวไทยแท ๆ สวนคูสมรสของกลุมคน

รุนที่ 2 นั้น ชาวไทยเชื้อสายจีนฮกเกี้ยนที่แตงงานกับชาวไทยมี 7 ครอบครัว ไดแก ครอบครัวที่ 2, 4, 

5, 6, 7, 8, 9 อีก 3 ครอบครัวไมมีคูสมรสที่เปนชาวไทย ไดแก ครอบครัวที่ 1, 3, 10 จากการ

สัมภาษณละออง  เทพอวยชัย (17 กันยายน 2554 : สัมภาษณ) ตัวแทนคนรุนที่ 2 ในครอบครัวที่ 1 

ทําใหทราบวา คนรุนที่ 2 ในครอบครัวนี้มีพี่นอง 8 คน คูสมรสที่เปนชาวไทยเชื้อสายจีนฮกเกี้ยนมี 7 
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คน ยกเวนภรรยาของพี่ชายคนโตเปนชาวไทยเชื้อสายจีนแตจิ๋ว เหตุผลที่ทําใหเลือกคูสมรสเปนชาว

ไทยเช้ือสายจีนคือ คนรุนแรกยังเครงครัดกับวัฒนธรรมจีนฮกเกี้ยน และเรื่องแตงงานของคนรุนที่ 2 

สวนมากเปนแบบ “คลุมถุงชน” ซึ่งหญิงชายไมไดรูจักกันมากอน การเลือกคูครองเปนการเห็นชอบ

ของพอแม ถึงแมคูสมรสของคนรุนที่ 2 ในครอบครัวที่ 3 ลวนเปนชาวไทยเชื้อสายจีนฮกเกี้ยน แต

พิธีแตงงานมีท้ังพิธีแบบจีนและไทย เชน การยกน้ําชา ทําบุญตักบาตร การยกขันหมากและการเล้ียง

พระ เปนตน แสดงวาวิถีชีวิตของครอบครัวที่ 3 ไดรับอิทธิพลจากวัฒนธรรมไทยแลว ในปจจุบัน คู

สมรสของคนรุนที่ 3 เริ่มมีความหลากหลายขึ้นคือ มีทั้งชาวไทยเชื้อสายจีนฮกเกี้ยนดวยกันหรือจีน

กลุมภาษาอื่นหรือเปนชาวไทย 

 เมื่อกลุมจีนฮกเกี้ยนและกลุมชาวไทยในชุมชนบางน้ําผึ้งมีการแตงงานขึ้น ก็ทําใหมี

ครอบครัวใหมขึ้นมา มีลูกมีหลาน มีเครือญาติ ยอมกอใหเกิดความใกลชิดกันในระหวางเครือญาติ 

มีการแลกเปล่ียนแนวคิด ความเช่ือ สงผลใหเกิดการยอมรับนับถือซ่ึงกันและกัน รูจักปรับตัวเขาหา

กัน นอกจากนี้ การดํารงชีวิตหลังแตงงานก็เกิดการผสมผสานความเปนอยูหลายอยาง เชน การรวม

กิจกรรมของศาลเจาทีกง ณ บริเวณตําบลบางกระเจา กิจกรรมเซนไหวสุสานบรรพบุรุษจีนฮกเกี้ยน

ในวันเช็งเมง การทําบุญตักบาตร การทําบุญในเทศกาลตามธรรมเนียมไทย การสื่อสารกันดวย

ภาษาจีนฮกเกี้ยนและภาษาไทย การรับประทานอาหารจีนฮกเกี้ยนและอาหารไทย เปนตน ดังนั้น 

การสมรสรหวางกลุมชาติพันธุจึงเปนปจจัยสําคัญที่ทําใหวัฒนธรรมจีนฮกเกี้ยนมีการปรับเปลี่ยน 

 

4.2 วัฒนธรรมจีนฮกเกีย้นทีป่รับเปลี่ยนไป 

 

4.2.1 ดานภาษาพูด 

 ภาษาเปนเครื่องมือที่ใชในการติดตอสื่อสารความรู ความคิด ความตองการของมนุษย ทํา

ใหมนุษยสามารถทําความเขาใจกันได ภาษาเปนสิ่งจําเปนสําหรับการดํารงชีวิตในสังคม ชาวจีน

ฮกเกี้ยนรุนแรกที่อพยพเขามาตั้งถิ่นฐานในชุมชนบางน้ําผึ้งและบริเวณใกลเคียงนั้น สวนมากเปน

ชาวจีนฮกเกี้ยนที่มาจากอําเภอเจียวอันมณฑลฮกเกี้ยน เนื่องจากอําเภอนี้ตั้งอยูภาคใตของมณฑล

ฮกเกี้ยน คนกลุมนี้จึงใชสําเนียงหมิ่นหนาน (หมิ่นใต) ในกลุมภาษาฮกเกี้ยน ไมวาจะอยูในมณฑล

ฮกเกี้ยนหรืออพยพมาประเทศไทย คนรุนแรกจะสื่อสารกันดวยสําเนียงหมิ่นหนาน แตชุมชนบาง

น้ําผึ้งและบริเวณใกลเคียงเปนชุมชนชาวไทย ถาไมเรียนรูภาษาไทยเบื้องตน การติดตอสื่อสารกับ

ชาวไทยจะเปนไปไมได เพราะฉะนั้น คนรุนแรกจึงตองปรับตัวในดานภาษาเพื่อเขากับสังคม ไทย  

จากการสัมภาษณลูกหลานชาวจีนฮกเกี้ยนทั้ง 10 ครอบครัวนี้  ผูวิจัยสรุปไดวาคนรุนแรก 

สามารถพูดภาษาไทยไดทั้งส้ิน แตการออกเสียงจะไมคอยชัดเจนเทากับชาวไทย อยางไรก็ตาม ใน
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การสื่อสารกับชาวจีนฮกเกี้ยนนั้น ชาวไทยทองถ่ินก็พอเขาใจความหมายที่ชาวจีนฮกเกี้ยนจะแสดง

ออกมา 

 สวนการใชภาษาไทยของรุนที่ 2 นั้นจะไมมีปญหาในการติดตอส่ือสารกับชาวไทยในทอง 

ที่มากนัก เพราะคนรุนที่ 2 เกิดในประเทศไทย สัมผัสและเรียนรูภาษาไทยตลอดเวลา สําเนียง 

การพูดจะไม ตางจากชาวไทยมากนัก ซึ่งสําเนียงภาษาไทยจะชัดเจนกวารุนแรกดวย เนื่องจากคนรุน

แรกสื่อสารกับคนรุนที่ 2 ดวยภาษาจีนฮกเกี้ยน ดังนั้นคนรุนที่ 2 จึงสามารถพูดภาษาจีนฮกเกี้ยนได  

แตความสามารถในการใชภาษาฮกเกี้ยนจะออนกวาคนรุนแรก สิ่งที่นาสนใจในการสัมภาษณชาว

จีนฮกเกี้ยนรุนที่ 2 คือ คนสวนใหญยังสามารถพูดและฟงภาษาแตจิ๋วไดบาง (เพราะถิ่นฐานดั้งเดิม

ของ 2 กลุมชนนี้อยูภาคใตของจีน ซึ่งใกลกัน) ทําใหคนรุนที่ 2 สามารถนําสําเนียงจีนฮกเกี้ยนนี้มา

เปรียบเทียบและส่ือสารกับชาวจีนแตจิ๋วได นอกจากนี้แลว  คนรุนที่ 3 ที่พูดภาษาจีนฮกเกี้ยนไดนั้น  

ก็สามารถฟงภาษาแตจิ๋วไดบางคําบางประโยค เนื่องจากไมไดใชภาษาจีนฮกเกี้ยนในชีวิตประจําวัน 

ตั้งแตคนรุนที่ 2 เปนตนมา ความสามารถในการใชภาษาจีนฮกเกี้ยนจะลดนอยลงไปเรื่อย ๆ  
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ตารางที ่4.1 

ความสามารถในการใชภาษาจีนฮกเกี้ยนและภาษาไทยของชาวจีนฮกเกี้ยน 

ตั้งแตรุนแรกถึงรุนที่ 4 

 

 รุนแรก รุนที่ 2 รุนที ่3 รุนที ่4 

 ภาษา

ฮกเกี้ยน 

ภาษา 

ไทย 

ภาษา

ฮกเกี้ยน 

ภาษา 

ไทย 

ภาษา

ฮกเกี้ยน 

ภาษา 

ไทย 

ภาษา

ฮกเกี้ยน 

ภาษา 

ไทย 

ครอบครัว

ที่ 1 

☑ ☑ ☑ ☑  ☑  ☑ 

ครอบครัว

ที่ 2 

☑ ☑ ☑ ☑ ☑ ☑  ☑ 

ครอบครัว

ที่ 3 

☑ ☑ ☑ ☑  ☑  ☑ 

ครอบครัว

ที่ 4 

☑ ☑ ☑ ☑  ☑  ☑ 

ครอบครัว

ที่ 5 

☑ ☑ ☑ ☑  ☑  ☑ 

ครอบครัว

ที่ 6 

☑ ☑ ☑ ☑ ☑ ☑  ☑ 

ครอบครัว

ที่ 7 

☑ ☑ ☑ ☑  ☑  ☑ 

ครอบครัว

ที่ 8 

☑ ☑ ☑ ☑ ☑ ☑ ☑ ☑ 

ครอบครัว

ที่ 9 

☑ ☑ ☑ ☑ ☑ ☑  ☑ 

ครอบครัว

ที่ 10 

☑ ☑ ☑ ☑ ☑ ☑  ☑ 
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 ตารางนี้ แสดงใหเห็นวาการใชภาษาจีนฮกเกี้ยนใน 10 ครอบครัวนี้คอย ๆ ลดนอยลงตั้งแต

คนรุนที่ 3 ชาวจีนฮกเกี้ยนรุนที่ 3 ท่ียังใชภาษาจีนฮกเกี้ยนไดมี 5 ครอบครัว สวนคนรุนที่ 4 นั้นยัง

เหลือครอบครัวเดียว แมวาคนรุนที่ 4 จะพูดภาษาจีนฮกเกี้ยนไมคลองแคลวเทากับคนรุนแรก แต

สมาชิกในครอบครัวที่ 8 ยังใหความสําคัญกับภาษาจีนฮกเกี้ยนอยู  เพราะภาษานี้เปนมรดกของ

ครอบครัว ตองสืบทอดตอไปและพยายามอนุรักษไวใหนานแสนนาน จากการสัมภาษณคนรุนที่ 3 

นั้น พี่นองบางคนพูดภาษาจีนฮกเกี้ยนไมไดเลยและฟงไมรูเรื่อง แตบางคนมีแผนการที่จะสงบุตร

ของตนไปเรียนภาษาจีนกลาง  เพราะเห็นภาษาจีงกลางสําคัญกวาและมีประโยชนตอการประกอบ

อาชีพตาง ๆ ในอนาคต ถาแผนการเรียนภาษาจีนกลางเปนไปไดดี ลูกหลานชาวจีนฮกเกี้ยนบางคน

อาจจะมีความสามารถในการอานตัวอักษรจีนไดเหมือนคนรุนแรกอีกไมนานนักถึงแมสําเนียง

เปล่ียนไปแลว ในตารางนี้ยังสะทอนใหเห็นวาการใชภาษาไทยใน 10 ครอบครัวนี้จะคอย ๆ  แข็งแรง

ขึ้นตั้งแตรุนที่ 2 และชาวจีนฮกเกี้ยนมีการปรับตัวในการใชภาษาไทยมากขึ้น 

 เมื่อชาวจีนฮกเกี้ยนรุนแรกยังมีชีวิตอยู ก็จะสอนภาษาจีนฮกเกี้ยนใหกับลูกหลาน ดังที่ นาง

เหล็กหง  แซโคว (17 กันยายน 2554 : สัมภาษณ) กลาววา “เมื่อวางงาน ลูกหลานจีนฮกเกี้ยนจะ

รวมตัวกันเพื่อเรียนรูภาษาและมารยาทจีนฮกเกี้ยนจากคนรุนแรก” ดังนั้นสมาชิกในครอบครัวจึง

สื่อสารกันดวยภาษาจีนฮกเกี้ยน แตหลังจากคนรุนแรกเสียชีวิตและลูกหลานสวนใหญตองสื่อสาร

กับชาวไทยดวยภาษาไทย จึงทําใหความสามารถในการใชภาษาจีนฮกเกี้ยนของลูกหลานเหลานี้ลด

นอยลงเนื่องจากไมไดนํามาใชอยางตอเนื่อง นอกจากนี้ ภาษาจีนฮกเกี้ยนไมมีการสืบทอดตอไป

ภายในครอบครัว เพราะลูกหลานบางคนคิดวา ภาษาจีนฮกเกี้ยนไมมีประโยชนตอการใชชีวิตใน

สังคมไทย ถาไมมีการอนุรักษเปนอยางดี ภาษาจีนฮกเกี้ยนในชุมชนบางน้ําผึ้งและบริเวณใกลเคียง

จะสูญหายไปในไมชา 

 

4.2.2 ดานอาหาร 

 อาหารการกินของชาวจีนฮกเกี้ยนไมตางจากชาวจีนกลุมภาษาอื่น ๆ ที่อาศัยอยูภาคใตของ

จีน ซึ่งรับประทานขาวสารเปนหลัก กับขาวสวนใหญมีผักและเนื้อสัตวเปนสวนประกอบ ดังที่   

ขวัญจิต  ศศิวงศาโรจน (2542 : 24) กลาววา “การรับประทานอาหารในชีวิตประจําวันของจีน

ฮกเกี้ยนคอนขางเรียบงาย รับประทานขาวสารเปนหลักและมีกับขาวสองสามอยาง ซึ่งสวนใหญมี

ผักเปนสวนประกอบสําคัญ สวนเนื้อสัตวที่ใชในการปรุงอาหาร เชน หมู ไก ปลา เปนตน” ขอความ

นี้สอดคลองกับหนังสือเจาอันเซี่ยนจื้อของมณฑลฮกเกี้ยน (Yuehong Zhou และBaojun Chen.  

2542 : 1045-1048) ที่บันทึกวา “ขาวสารเปนอาหารหลักของชาวเจียวอัน กับขาวมักจะประกอบดวย

ผัก ถั่ว ฟก เนื้อสัตว ซึ่งมีหลาย ๆ อยาง” สวนรสชาติอาหารของจีนฮกเกี้ยนนั้นก็ไมตางจากอาหาร
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ของจีนกลุมภาษาอื่น คือจะเปนอาหารรสจืด ในหนังสือเจาอันเซี่ยนจื้อของมรฑลฮกเกี้ยน 

(Yuehong Zhou และBaojun Chen. 2542 : 1045-1048) ไดบันทึกวา “ลักษณะของอาหารเจียวอันมี

ทั้งลักษณะอาหารภาคใตของมณฑลฮกเกี้ยนและอาหารภาคตะวันออกของมณฑลกวางตุง (ถิ่นของ

ชาวจีนแตจิ๋ว) การปรุงอาหารจะใหความสําคัญกับเรื่องของการใชไฟ พิถีพิถันกับการเลือก

เครื่องเทศและไมคอยใชพริกที่เผ็ดมาก พวกแกงจืดจะนิยมปรุงดวยกรรมวิธีการตุน เพื่อใหน้ําแกงมี

รสแบบธรรมชาติ สวนอาหารวางจะผสมผสานทั้งรสเค็มและรสหวาน” จากขอความนี้แสดงวา 

อาหารของอําเภอเจียวอันมีท้ังลักษณะอาหารภาคใตของมณฑลฮกเกี้ยนและอาหารจีนแตจิ๋ว เพราะ

อําเภอเจียวอันเปนอําเภอที่ติดกับพื้นที่แตจิ๋วในประเทศจีน รสชาติอาหารที่ชาวเจียวอันนิยม

รับประทานเปนอาหารรสจืด ซ่ึงไมคอยใสพริกที่เผ็ดลงไปปรุงอาหาร 

 ขอมูลที่ไดมาจากชุมชนบางน้ําผึ้งและศาลเจาโจวซือกง ปรากฏวาอาหารจีนฮกเกี้ยนที่ผู

อพยพรุนแรกนิยมรับประทานประกอบดวยหมี่ฮกเกี้ยน หวุนซุนหรือผิ่งซุนหรือการผัดหนอไม

แบบฮกเกี้ยนและบะหมี่เหลืองราดหนาแบบฮกเกี้ยน หมี่ฮกเกี้ยนเปนอาหารจีนฮกเกี้ยนที่ผูคนรูกัน

ทั่วไป สวนหวุนซุนหรือผิ่งซุนหรือการผัดหนอไมแบบฮกเกี้ยนและบะหมี่เหลืองราดหนาแบบ

ฮกเกี้ยนนั้น บางคนอาจจะไมรูจักและไมเคยไดลิ้มรส เพราะทั้ง 2 อยางนี้ไมไดเผยแพรในสังคมไทย

เชนเดียวกับหม่ีฮกเกี้ยนนัก วัตถุดิบของการผัดหนอไมแบบฮกเกี้ยนมีดังตอไปนี้ หนอไม เห็ดหอม 

หมูสามชั้น ปลาหมึกแหง เครื่องปรุงที่สําคัญมี 4 อยาง ไดแก เหลาขาว ซีอ๊ิว ชูรส น้ําตาล เกลือ สวน

บะหมี่เหลืองราดหนาแบบฮกเกี้ยนนั้น วัตถุดิบที่สําคัญประกอบดวยปลาทีโปว กุงสด  หมูสับ 

ปลาหมึกแหง เห็ดหอม ตนหอม ไขไก ผักชี แปง กระเทียม เครื่องปรุงมีน้ํามัน เกลือ ซีอิ๊วและชูรส 

จากวัตถุดิบและเครื่องปรุงของอาหารจีนฮกเกี้ยนทั้ง 2 อยางนี้ ทําใหทราบวา ผูอพยพรุนแรกยัง 

นิยมรับประทานอาหารรสจืด และไมมีการใสพริกที่เผ็ด ๆ เชนเดียวกับอาหารไทย 

 หลังจากผูอพยพรุนแรกตั้งครอบครัวมีลูกมีหลานในชุมชนบางน้ําผ้ึงและไดอยูกับชาวไทย

ทองถ่ินในพื้นที่เดียวกันเปนเวลายาวนาน อาหารการกินในชีวิตประจําวันของคนรุนแรกบางคนก็

เริ่มมีการปรับเปลี่ยน ซ่ึงมีการรับประทานอาหารไทย ดังที่ เหล็กหง  แซโคว (17 กันยายน 2554 : 

สัมภาษณ) กลาววา “คุณพอ (ชาวจีนฮกเกี้ยนรุนแรก) ชอบรับประทานอาหารไทยมาก โดยเฉพาะ

พวกแกงของไทย เชน แกงเขียวหวาน แกงสมและขนมจีนน้ํายา เปนตน” นอกจากนี้ ลูกหลานชาว

จีนฮกเกี้ยนยังมีการเลี้ยงพระสงฆไทยดวยอาหารจีนฮกเกี้ยนและอาหารไทย เชน ในเทศกาลเช็งเมง

ประจําป 2554  ผูวิจัยพบวาครอบครัวของฉวี  ศิริประวัติกุล ไดนําอาหารทั้งจีนและไทย เชน หมี่

ฮกเกี้ยน ไขพะโล แกงจืดกระดูกหมู ซาลาเปา ตมยําปลา ขนมชั้น ขนมจีนน้ํายามาเลี้ยงพระสงฆ

ไทยของวัดบางน้ําผึ้งใน 

 จากการสัมภาษณลูกหลานชาวจีนฮกเกี้ยนทั้ง 10 ครอบครัวนี้ ทําใหทราบวาอาหารไทยเปน 
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อาหารหลักในปจจุบัน เพราะวัตถุดิบของอาหารจีนฮกเกี้ยนบางสวนจะแพงกวาอาหารไทย เชน 

เห็ดหอม อันเปนสวนประกอบสําคัญในการปรุงอาหารฮกเกี้ยน โดยเฉพาะอาหารเจ ในรานขายยา

จีน ฉ.รุงเรืองที่ถนนมังกรมีการจําหนายทั้งสมุนไพรจีนและพืชผลการเกษตรอื่น ๆ ผูวิจัยไดพบวา

รานนี้มีการจําหนายเห็ดหอมที่นํามาปรุงอาหารเมื่อวันที่ 5 พฤศจิกายน พ.ศ. 2554 ซึ่งมีราคา 3 

ประเภท ไดแก 280 บาท 380 บาทและ 500 บาทตอ 1 กิโลกรัม ถาเปนเห็ดหอมที่มีคุณภาพดี ราคา

จะสูงกวา เชน เทสโก  โลตัสของเยาวราชที่ติดกับรานขายยาจีนฉ.รุงเรืองก็มีการจําหนายเห็ดหอม 

อันมีราคาแพงกวารานขายปลีก  ถาคิดเปน  1 กิโลกรัม จะมีราคาดังตอไปนี้  1,470 บาท  567 บาท

และ 497 บาท สวนวัตถุดิบสําคัญของอาหารไทยมีราคาดังตอไปนี้ ตะไคร 1 กิโลกรัมละ 43 บาท 

ถั่วยาว 1 กิโลกรัมละ 50 บาท ใบกระเพา 1 กิโลกรัมละ 90 บาท จากการเปรียบเทียบราคาวัตถุดิบ

ของอาหารจีนและอาหารไทย แสดงใหเห็นวาวัตถุดิบของอาหารไทยถูกกวาอาหารจีนเปนอยางมาก 

ถารับประทานอาหารไทย ก็จะชวยประหยัดคาใชจายและชวยใหตนเองเขากับสังคมไทยได 

 สวนกรรมวิธียุงยากก็ทําใหลูกหลานชาวจีนฮกเกี้ยนไมนิยมปรุงและรับประทานอาหารจีน

ฮกเกี้ยนเปนอาหารประจําวัน ดังที่ อุมาพร  อัครศักดิ์สุนทร (7 ตุลาคม 2554 : สัมภาษณ) กลาววา 

“ถาผูรับประทานอาหารมีจํานวนมาก กรรมวิธีของการผัดหนอไมแบบฮกเกี้ยนยิ่งซับซอน บางครั้ง

จะตองใชเวลาประมาณ 8 ชั่วโมงมาผัดวัตถุดิบ ถาหนอไมแหงเปนชิ้นเล็ก ตองแชน้ํากอนจนนิ่ม

แลวจะไดนํามาผัด ถาเปนชิ้นใหญ จะตองนําไปตมใหนิ่มกอนแลวเอามาหั่นและผัด ถาทํามา

รับประทานกันในบาน จะตองใชเวลาประมาณ 1 ชั่วโมงกวา วัตถุดิบที่สําคัญ เชน ปลาทีโปว มักจะ

ตองไปซื้อที่ตลาดเยาวราช อันเปนวัตถุดิบที่หาไดยาก” 

 ไมวาจะเปนชาวจีนฮกเกี้ยนรุนแรกที่เขามาตั้งถิ่นฐานหรือลูกหลานที่เกิดในชุมชนบาง

น้ําผึ้ง  ลวนมีการเรียนรูวัฒนธรรมอาหารไทยบาง บางทีชาวไทยชักชวนไปรับประทานขาวที่บาน 

ชาวจีนฮกเกี้ยนรุนแรกไดลิ้มรสอาหารไทยเพื่อแสดงความเปนมิตร สวนลูกหลานนั้น เนื่องจากมี

การใชชีวิตในประเทศไทยตลอดเวลา มีโอกาสสัมผัสวัฒนธรรมไทยมากกวาคนรุนแรกและเพื่อน

สวนใหญเปนชาวไทยทั้งนั้น ดังนั้นอาหารการกินจะคอนไปทางอาหารไทย บางคนเปนขาราชการ

ของไทย ถามีงานเลี้ยงทางการ ก็จะตองทานอาหารไทยเหมือนกับคนไทย ในปจจุบันอาหาร

ประจําวันของลูกหลานชาวจีนฮกเกี้ยนจะประกอบดวยอาหารไทยเกือบหมด ดังที่ วันเพ็ญ     

สุวรรณทศ (22 ตุลาคม 2554 : สัมภาษณ) กลาววา “อาหารประจําวันของครอบครัวสวนมากเปน

อาหารไทย เชน ขาวตมมัด สมตํา ยําวุนเสน ตมยําและอ่ืน ๆ ซ่ึงเปนอาหารไทยทั่วไป” 

 จากที่กลาวมานั้น อาหารการกินของชาวจีนฮกเกี้ยนมีการปรับเปลี่ยนอยางชัดเชน ซึ่ง

อาหารจีนฮกเกี้ยนสวนมากเปนอาหารรสจืด รสชาติของอาหารไทยมักจะเปนอาหารรสเผ็ด ชาวจีน

ฮกเกี้ยนรุนแรกนิยมรับประทานอาหารจีนฮกเกี้ยนในชีวิตประจําวัน แตบางคนเริ่มมีการปรับตัวใน
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เรื่องอาหารแลว แสดงวา มีการยอมรับวัฒนธรรมอาหารไทย ตั้งแตคนรุนที่ 2 เปนตนมา อาหารไทย

กลายเปนอาหารหลักของครอบครัว จากการสัมภาษณลูกหลานชาวจีนฮกเกี้ยนในชุมชนบางน้ําผึ้ง 

ยังแสดงใหเห็นวาอาหารจีนฮกเกี้ยนจะเปนความทรงจําที่ยังมีอยูสําหรับบางคน บางคนไมรูจัก

อาหารจีนฮกเกี้ยนที่บรรพบุรุษเคยปรุงและรับประทาน เพราะวัฒนธรรมอาหารจีนฮกเกี้ยนไมได

สืบทอดลงมาภายในครอบครัว บางคนจะไมสนใจอาหารการกินของบรรพบุรุษแลว เพราะตนเอง

กลายเปนชาวไทยและรับประทานอาหารไทยเปนหลัก อยางไรก็ตาม ถาลูกหลานชาวจีนฮกเกี้ยน

รูจักอนุรักษอาหารฮกเกี้ยนและพัฒนาขึ้นมาเปนสินคาเอกลักษณของชุมชนบางน้ําผึ้ง เพิ่มทางเลือก

ของความอรอยท่ีหลากหลายใหกับนักทองเที่ยวตางถิ่น ทําใหตลาดน้ําบางน้ําผึ้งมีการพัฒนาอยาง

ยั่งยืนเพราะสินคามีตัวเลือกมากขึ้น อันมีประโยชนตอลูกหลานชาวจีนฮกเกี้ยนและชาวไทยใน

ทองถ่ินคลอดจนนักทองเท่ียว 

 

4.2.3 พิธีกรรม 

                (1) งานฉลองอายุครบ 60 ป (แซยิด) 

    ประเพณีแซยิดเปนขนบธรรมเนียมประเพณีจีนอันดีงามท่ีไดสืบทอดมานานแลวและเปน

กิจกรรมหนึ่งที่แสดงความเคารพตอผูสูงอายุ เมื่อหลายพันปมานี้ ชาวจีนไดปฏิบัติตนเคารพผูสูงอายุ

เปนมาตรฐานทางสังคม ในหนังสือเจาอันเซ่ียนจื้อ (Yuehong Zhou และBaojun Chen. 2542 : 1047-

1048) กลาววา “ตามประเพณีของจีน ผูที่มีอายุครบ 50 ปขึ้นไปจึงจะจัด งานแซยิดได บางคนคิดวา

ถาเลขสุดทายของอายุเปนเลข 1 ก็จะตองจัดงานแซยิด เชน 61 ป 71 ป 81 ป เปนตน งานแซยิดเปน

กิจกรรมที่มีบรรยากาศครึกครื้นมาก ลูกสาว ลูกเขย หลานสาว หลานเขยจะเดินทางมารวมกิจกรรม

ดวย บางคนจะนําของขวัญมามอบใหกับผูสูงอายุที่จัดงานแซยิด ของขวัญที่สงมานั้นประกอบดวย 

บะหม่ี  ตัวเตาและลูกทอที่ทําดวยแปง ไขไก ปลา หมู ไก เปด ขนมและสม ฯลฯ ของขวัญเหลานี้

ตองเปนจํานวนคูและติดกระดาษสีแดงหรือยอมเปนสีแดง (เชน ไขแดง) เหตุที่ตองทําเชนนี้เพื่อ

แสดงความเปนสิริมงคล ถาผูสูงอายุจัดงานแซยิดแลวตองจัดตอเนื่องไปทุก ๆ ป ไมควรหยุดชะงัก” 

 ใน 10 ครอบครัวของผูใหสัมภาษณหลักนี้ ครอบครัวที่เคยจัดงานแซยิดใหผูสูงอายุในบาน

มี 3 ครอบครัว  ไดแก ครอบครัวที่ 1 , 3 และ 6  ครอบครัวที่ไมเคยจัดงานแซยิดมี 5 ครอบครัว  

ไดแก  ครอบครัวที่ 2, 4, 5, 7 และ 10 สวนครอบครัวที่ยังจัดงานแซยิดจนมาถึงปจจุบันมี 2 

ครอบครัว  ไดแก ครอบครัวที่ 8 และ 9 ถึงแมครอบครัวที่ไมจัดงานแซยิดมีจํานวนเทากับครอบครัว

ที่จัดงาน แตครอบครัวที่จัดงานแซยิดก็มีจํานวนลดนอยลงในปจจุบัน ครอบครัวที่จัดงานแซยิดไม

เพียงแตทําตามธรรมเนียมของจีนเทานั้น ยังมีการผสมกับวัฒนธรรมไทยดวย เชน นิมนตพระไทย

มาประกอบพิธีที่บาน และทําบุญตักบาตร เปนตน 
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                (2) พิธีแตงงาน 

    สําหรับพิธีแตงงานของชาวจีนฮกเกี้ยนในอําเภอเจียวอัน  มีบันทึกไวในหนังสือเจาอัน 

เซ่ียนจื้อ (Yuehong  Zhou และBaojun  Chen. 2542 : 1045-1046) วา “พิธีแตงงานของชาวเจียวอัน

จะมีการจางแมส่ือและในพิธีหมั้น ฝายผูชายจะสงสินสอดไปขอ ซ่ึงประกอบดวยผาไหมสีแดง ทอง

และเงิน ฯลฯ จํานวนสินสอดจะเปนเลขคู  หมอดูชวยเลือกฤกษยามตามวันเกิดของชายหญิงทั้งสอง

ฝาย กอนแตงงาน 12 วันจะตองยกสินสอดไปขอ  มีเงินสด สุรา ขาหมูและขนม เปนตน ถาไมมีเงิน

สด สงทอง เงิน เส้ือผาหรือของขวัญอื่น ๆ ที่มีราคาเทากับเงินสดที่ตองการก็ได วันแตงจะมีการไหว

ผูใหญในบาน พิธียกน้ําชาและจัดโตะจีนเพื่อเลี้ยงอาหารใหแกญาติและเพื่อนที่มารวมงาน” 

ขอความนี้แสดงใหเห็นวาพิธีแตงงานของชาวจีนฮกเกี้ยนมักจะประกอบดวยการจางแมสื่อ พิธีการ

หมั้น การมอบสินสอดใหฝายหญิง การเลือกกฤษยาม การไหวผูใหญในบาน พิธียกน้ําชาและจัด

โตะจีน   

 นอกจากนี้ ธรรมเนียมโบราณของชาวจีนฮกเกี้ยนยังมีขอหามใหหญิงฮกเกี้ยนแตงงานกับ

ชาวจีนแตจิ๋วและชาวจีนไหหลํา ดังที่ ถาวร  สิกขโกศล (4 สิงหาคม 2554 : สัมภาษณ) กลาววา 

“เนื่องจากชาวจีนฮกเกี้ยนมีศักดิ์สูงกวาชาวแตจิ๋วและชาวไหหลํา ดวยเหตุที่วาเดิมทั้งชาวแตจิ๋วและ

ชาวไหหลําตางอพยพแยกตัวออกไปจากมณฑลฮกเกี้ยนและดวยขนบประเพณีดังกลาว คนแตจิ๋ว

และคนไหหลําในสมัยกอนจะไมแตงสาวจีนฮกเกี้ยนเขาบาน สวนผูชายฮกเกี้ยนจะแตงกับสาว

แตจิ๋วหรือไหหลําก็ได ไมไดมีขอจํากัด ทั้งนี้ชาวแตจิ๋วในเมืองแตจิ๋วยังใหเกียรติและเรียกชาวจีน

ฮกเกี้ ยนวา ฝู เจี้ยนเหริน (ชาวฮกเกี้ยน) แตจะเรียกคนที่มาจากมณฑลอื่นวา เวยเสิ่ง เหริน 

(ชาวตางจังหวัด)” ธรรมเนียมที่หามหญิงฮกเกี้ยนแตงงานกับชายแตจิ๋วและชายไหหลําก็ไดปรากฏ

ในหนังสือสารานุกรมกลุมชาติพันธ : ฮกเกี้ยน ดังที่ขวัญจิต  ศศิวงศาโรจน (2542 : 22) กลาววา 

“ฮกเกี้ยนมีธรรมเนียมนิยมเรื่องการแตงงานที่ถูกฝงมาจากบรรพบุรุษในเรื่องศักดิ์โดยเชื่อวา จีน

ภาษาฮกเกี้ยนมีศักดิ์เปนพี่ของจีนภาษาแตจิ๋วและไหหลํา เพราะดั้งเดิมจีนทั้งสองภาษาแตกตวัมาจาก

ฮกเกี้ยน จึงถือวามีศักดิ์เปนนอง ดังนั้นชาวจีนฮกเกี้ยนจึงนิยมแตงงานกับคูที่เปนฮกเกี้ยนดวยกัน

เพราะมีศักดิ์เทากัน การแตงงานของหญิงฮกเกี้ยนกับชายแตจิ๋วหรือไหหลําถือเปนขอหาม เพราะ

ผูหญิงมีศักดิ์สูงกวาหากแตงงานกันไปจะทําใหครอบครัวทํามาหากินไมเจริญ” 

 สวนพิธีแตงงานของชาวไทยเชื้อสายจีนฮกเกี้ยนที่จัดทําตามธรรมเนียมจีนโบราณนั้น ดังที่

ฉวี  สิริประวัติกุล (12 พฤศจิกายน 2554 : สัมภาษณ) กลาววา “เรื่องแตงงานของคุณพอกับคุณแม    

(อิ้วถอ  แซลิ้ม) เปนแบบ “คลุมถุงชน” ตามธรรมเนียมจีน ผูใหญในบานเคยเลาวา คุณปูขนหมาก

แหงและของสวนอื่น ๆ ไปขายที่จังหวัดประจวบคีรีขันธและพักในครอบครัวชาวจีนฮกเกี้ยน

ครอบครัวหนึ่ง  เนื่องจากมาจากมณฑลเดียวกันและพูดภาษาเดียวกัน คุณปูกับเจาของบานรูสึก
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คุนเคยกันมากจนกลายเปนเพ่ือนกัน ครอบครัวนี้มีบุตรสาวคนหนึ่ง อายุประมาณ 3 ขวบ คุณปูเห็น

แลวชอบมากจึงปรึกษากับเจาของบานเพื่อขอหมั้นใหกับคุณพอ (อายุประมาณ 8 ขวบในสมัยนั้น) 

เจาของบานยอมรับขอเสนอของคุณปูเนื่องจากธรรมเนียมจีนฮกเกี้ยนโบราณมีขอหามใหหญิง

ฮกเกี้ยนแตงงานกับชายแตจิ๋วหรือชายไหหลํา คุณพอกับคุณแมจึงแตงงานกันเมื่อคุณแมอายุ 16 ป 

(ประมาณพ.ศ. 2475) ซึ่งจัดพิธีแตงงานแบบจีนฮกเกี้ยน พิธีไหวประกอบดวยการไหวเจาที่ ไหว

บรรพบุรุษ ไหวผูใหญในบานและไหวสามีของเจาสาว” ขอความนี้แสดงใหเห็นวา พิธีแตงงานของ

ชาวจีนฮกเกี้ยนบางคนเปนแบบ “คลุมถุงชน” ซึ่งไมไดเลือกคูครองดวยตนเองและมีขอหามในการ

แตงงานสําหรับหญิงฮกเกี้ยน 

 กอนแตงงาน ชาวจีนฮกเกี้ยนรุนเกา (ประมาณ พ.ศ. 2494) มักจะปฏิบัติขั้นตอนตาง ๆ ตาม

ประเพณีจีน ดังที่ นางละออง เทพอวยชัย (17 กันยายน 2554 : สัมภาษณ) กลาววา “มีการดูฤกษยาม 

มีการหมั้นตามประเพณีดวยแหวน (จําไมไดวาแหวนทองหรือแหวนเพชร) ฝายชายใหเพื่อนหรือ

ญาติ 12 คนยกสินสอดมาขอ ซึ่งมีผูใหญที่รูธรรมเนียมจีน 2 คน สินสอดประกอบดวยเงิน 3,600 

บาท ทอง ผลไมมงคล (เชน สม) ขนมมงคล ฝายหญิงจะแจกขนมมงคลใหญาติพี่นองและเพื่อนบาน 

หลังจากหมั้นได 1-2 เดือน จึงสงตัวเจาสาวตามฤกษ เส้ือเจาสาวนั้นคุณแมเย็บดวยมือ ซ่ึงเปนสีชมพู 

วันที่สงเจาสาวไปบานฝายชาย คุณพอใหเงิน 2 บาทและฝายชายให 4 บาท เจาสาวจะไปคนเดียว

และมีคนชวยยกของไปดวย มีการไหวเทวดาฟาดิน ไหวบรรพบุรุษ ไหวผูใหญฝายชายและพิธียก

น้ําชา สวนผูใหญฝายหญิงไมไดไป เพราะชาวจีนฮกเกี้ยนมีธรรมเนียมกําหนดวา ญาติฝายหญิง

ไมไดไปบานฝายชายในวันแตงงาน ชวงเวลาที่ทําการหมั้นเปนเดือน 12 พิธีแตงงานจะจัดขึ้นใน

เดือนอาย (เจียเหวย) ของปตอไป มีการจัดเลี้ยงโตะจีนประมาณ 20 โตะ” จากการสัมภาษณนาง

ละออง แสดงวา ขั้นตอนสําคัญของงานแตงชาวจีนฮกเกี้ยนประกอบดวยการดูดูฤกษยาม การหมั้น 

การมอบสินสอด การไหวฟาดิน (ชาวจีนโบราณมีความเชื่อวาหลังจากที่กราบไหวฟาดินแลวก็ถือวา

เปนสามีภรรยาโดยสมบูรณ ดังนั้นพิธีกราบไหวนี้จึงถือวาสําคัญมาก) ไหวบรรพบุรุษ ไหวผูใหญ 

พิธียกน้ําชาและการจัดโตะจีน ซึ่งขั้นตอนเหลานี้คลายกับขั้นตอนแตงงานที่บันทึกไวในหนังสือ 

“เจียวอันเซ่ียนจื้อ” นอกจากนี้ ยังมีขอกําหนดเครงครัดกับฤกษในวันแตงงาน และมีกําหนดไมให

ญาติฝายหญิงไปรวมงานแตงที่บานฝายชาย  

 เนื่องจากคนรุนที่ 4 มีบางคนยังไมไดแตงงานและไมทราบวาจะจัดพิธีแบบไทยหรือพิธี

แบบจีนหรือมีทั้ง 2 พิธีกรรม ดังนั้น ผูวิจัยจึงศึกษาพิธีแตงงานของชาวจีนฮกเกี้ยนตั้งแตคนรุนแรก

ถึงคนรุนที่ 3 เพราะพิธีแตงงานทั้ง 3 รุนมีการเปลี่ยนแปลงอยางชัดเชน จากการสัมภาษณชาวไทย

เชื้อสายจีนฮกเกี้ยน 10 ครอบครัวนี้ ผูวิจัยไดจัดทําตารางที่แสดงพิธีแตงงานตั้งแตคนรุนแรกถึงคน

รุนที่ 3 ดังตอไปนี้ 
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ตาราง 4.2  

พิธีแตงงานของชาวจีนฮกเกี้ยนตั้งแตคนรุนแรกถึงคนรุนที ่3 

 

 คนรุนแรก คนรุนที่ 2 คนรุนที ่3 

 พิธีแบบ

จีน 

พิธีแบบ

ไทย 

พิธีแบบ

จีน 

พิธีแบบ

ไทย 

พิธีแบบ

จีน 

พิธีแบบ

ไทย 

ครอบครัว

ที่ 1 

☑  ☑   ☑ 

ครอบครัว

ที่ 2 

☑  ☑  ☑ ☑ 

ครอบครัว

ที่ 3 

☑ ☑ ☑ ☑ ☑ ☑ 

ครอบครัว

ที่ 4 

☑ ☑ ☑ ☑ ☑ ☑ 

ครอบครัว

ที่ 5 

แตงงานในประเทศ

จีน 

☑ ☑  ☑ 

ครอบครัว

ที่ 6 

☑  ☑  ☑ ☑ 

ครอบครัว

ที่ 7 

☑  ☑ ☑ ☑ ☑ 

ครอบครัว

ที่ 8 

☑  ☑ ☑ ☑ ☑ 

ครอบครัว

ที่ 9 

☑  ☑ ☑ ☑ ☑ 

ครอบครัว

ที่ 10 

แตงงานในประเทศ

จีน 

☑  ☑ ☑ 

  

 ชาวจีนฮกเกี้ยนรุนแรกในครอบครัวที่ 5 และ 10 แตงงานในประเทศจีน การแตงงานที่จัด

พิธีแบบจีนในประเทศไทยมี 6 ครอบครัว เนื่องจากภรรยาเปนชาวไทยแท ๆ  การแตงงานของชาว

จีนฮกเกี้ยนในครอบครัวที่ 3 และ 4 จึงมีการผสมผสานทั้งจีนและไทย พิธีแตงงานแบบไทยมักจะ
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ประกอบดวยการทําบุญตักบาตร การขันหมาก มงคลบาวสาว หลั่งน้ําพระพัทธมนต กระแจะ และ

การเลี้ยงพระ เปนตน สวนคนรุนที่ 2 นั้นสวนมากยังจัดพิธีแบบจีน เพราะคนรุนแรกยังมีชีวิตอยู

และใหความสําคัญกับวัฒนธรรมจีนเปนอยางมาก พิธีแตงงานของคนรุนที่ 2 บางคนจะมีทั้งแบบจีน

และแบบไทย ซ่ึงผสมกัน บางคนจะไมไดจัดพิธีแตงงานเลย เชน ครอบครัวที่ 7 เนื่องจากแฟนมีทอง

กอนแตงงาน นายสมศักดิ์ แซโหงว จึงตองจัดพิธีขอขมา* ตามธรรมเนียมไทย พิธีแตงงานของคน

รุนที่ 2 มีการผสมผสานมากกวาคนรุนแรก พิธีแตงงานของคนรุนที่ 3 จะมีพิธีแบบไทยมากกวาพิธี

แบบจีน 

 ชาวจีนฮกเกี้ยนรุนแรกสวนใหญจะจัดการเรื่องแตงงานของหญิงฮกเกี้ยนรุนที่ 2 ดวยตน 

เอง ดังที่ ละออง  เทพอวยชัย (17 กันยายน 2554 : สัมภาษณ) กลาววา “ไมรูจักสามีมากอนที่จะ

แตงงาน” เนื่องจากชาวจีนฮกเกี้ยนรุนที่ 2 ไดเรียนรูทั้งวัฒนธรรมจีนและไทยมาตลอดเวลา เรื่อง

แตงงานของหญิงฮกเกี้ยนรุนที่ 3 จึงไมตองทําตามธรรมเนียมจีนฮกเกี้ยนมากนัก ซึ่งมีอิสระมากกวา

คนรุนที่ 2 ในการเลือกคูครอง นอกจากนี้ หญิงฮกเกี้ยนรุนที่ 3 ก็ไมตองเครงครัดกับขอหามหญิง

ฮกเกี้ยนแตงงานกับชายท่ีมีศักดิ์ต่ํากวาตน สามีของนางฉวี  สิริประวัติกุล เปนชาวไทยเชื้อสายจีน

แตจิ๋ว 

 ขอมูลดังกลาวสะทอนใหเห็นวาพิธีแตงงานของชาวจีนฮกเกี้ยนมีการปรับเปลี่ยนอยาง

ตอเนื่อง ซ่ึงคนรุนแรกสวนใหญจะจัดทําตามประเพณีจีน ถึงแมวามีบางครอบครัวจะมีแตพิธีแบบ

จีนฮกเกี้ยนหรือพิธีแบบไทยเทานั้น แตตั้งแตคนรุนที่ 2 ถึงคนรุนที่ 3 คนสวนมากจะมีพิธีแตงงานที่

ผสมผสานทั้งประเพณีจีนฮกเกี้ยนและประเพณีไทย เชน พิธีแบบจีนจะประกอบดวยการไหวฟาดิน 

ไหวพอแม พิธียกน้ําชาและการจัดโตะจีน ฯลฯ สวนพิธีแบบไทยจะมีทําบุญตักบาตร การขันหมาก

และหล่ังน้ําพระพัทธมนต เปนตน สําหรับขอหามหญิงฮกเกี้ยนแตงงานกับชายแตจิ๋วและไหหลํา

นั้น หญิงฮกเกี้ยนสวนมากจะไมทําตามธรรมเนียมนี้ เพราะสภาพสังคมไดเปล่ียนไปแลว 

 

               (3) พิธีศพ  

   ขอมูลที่ไดมาจากชาวไทยเชื้อสายจีนฮกเกี้ยนทั้ง 10 ครอบครัวนี้แสดงวา พิธีศพของชาว

จีนฮกเกี้ยนรุนแรกมีบางสวนคลายกับหนังสือเจาอันเซี่ยจื้อของมณฑลฮกเกี้ยนที่บันทึกไว ตามที่

ปรากฏในหนังสือเลมนี้ (Yuehong  Zhou และBaojun  Chen.  2542 : 1047) กลาววา “ในพิธีศพของ

ชาวจีนฮกเกี้ยนมีขั้นตอนหนึ่งเรียกวา รอโลง คือเมื่อมีคนเสียชีวิต   จะตองบรรจุโลงในวันที่เสียชีวิต 

________________________________________ 

 * พิธีขอขมาเปนพิธีกรรมที่ปรากฏในกลุมชนทุกชาติพันธุเพื่อหาทางออกใหสังคม โดย 

เฉพาะเมื่อมีทองกอนทําพิธีแตงงาน และนาสังเกตวา เปนการแกปญหาโดยไมมีการทําลายชีวิต 
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หรือวันรุงขึ้น โลงที่ใสผูตายซ่ึงจะเปนโลงที่สําเร็จรูปแลวหรือใหชางไมชวยตอให เมื่อนําโลงเปลา

มาบาน ญาติที่มารวมงานศพจะตองคาดผาสีขาวที่ศีรษะหรือแขนและเดินติดตามโลงศพ ผูชายอยู

ดานซาย สวนผูหญิงอยูดานขวา บุตรของผูตายตองใสชุดไวทุกขและคุกเขาลงบนพื้นหนาประตู

บานหรือปากซอย ตอไป บุตรชายของผูตายตองใสชุดไวทุกขกลับขางในไวขางนอกและเปดไหล

ขางหนึ่ง” (ขอสังเกตที่นาสนใจคือ การเปดไหลขางซายของชุดไวทุกขลูกชาย นาจะเกี่ยวของกับ

การถือศักดิ์ชายซาย หญิงขวา ตามคติจีนโบราณ)  

 

ภาพที่ 4.2  

พิธีศพของโอฮวน  แซเจ็งที่จังหวดัระยอง (พ.ศ. 2521) 

 

 
 

 ขั้นตอนตอไปคือบุตรชายจะถือเครื่องบรรจุน้ําและทรายดวยมือ ใหคน 2 คนประคองแขน

ของบุตรชายคนนี้เดินไปริมแมน้ํา จุดธูปกอน แลวโยนเหรียญเงินลงไปในน้ําเพื่อตักน้ําและทราย

กลับมาลางศพ ถาบุตรชายเสียชีวิตไปกอนแลว จะใหหลานชายคนโตทําหนาที่แทน จํานวนเสื้อที่

ใสใหผูตายกําหนดไวคือ เสื้อ 7 ตัว กางเกง 5 ตัว  หรือเส้ือ 5 ตัว กางเกง 3 ตัว โดยสวมทับกันไป ถา

ผูตายเปนผูชาย จะตองใสหมวก สวนผูหญิงตองสวมกระโปรง ใสรองเทากระดาษและนํากระดาษ

ฟางมาคลุมใบหนา ในโลงจะตองปูดวยกระดาษฟางทับดวยถุงหินปูนหรือถุงใบชา กอนที่จะปด

โลง  ยังมีพิธีอําลาดวย โดยนําดายปานหรือดายขาวปลายหนึ่งมาผูกขอมือของผูตาย อีกปลายหนึ่ง
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จะลากออกไป ญาติที่มารวมงานศพจะจับดายที่ลากออกไปตามลําดับ มีเตาสือหรือพระสงฆชาวจีน

รูปหนึ่งจะสวดมนตและตัดดายนี้เปนชวง ๆ เริ่มตั้งแตดานหลังมาดานหนา ถาเปนผูเสียชีวิตนอก

บานจากอุบัติเหตุ จะไมใหนําศพเขาบาน แตตองทําพิธีเรียกวิญญาณและพิธีอื่น ๆ นอกหมูบาน หลัง

ทําพิธีศพเสร็จเรียบรอย จะเอาศพไปฝงภายใน 3-5 วัน หรือ 7 วันหลังเสียชีวิต  (Yuehong  Zhou 

และ Baojun  Chen.  2542 : 1048) 

 

ภาพที่ 4.3  

พิธีศพของโอฮวน  แซเจ็งที่จังหวดัระยอง (พ.ศ. 2521) 

 

 
 

 สวนชุดไวทุกขของผูชายมีการเปดไหลขางหนึ่งนั้น ฉวี  สิริประวัติกุล (12 พฤศจิกายน 

2554 : สัมภาษณ) กลาววา “ถาผูตายเปนผูชาย ชุดไวทุกขของบุตรชายในครอบครัวจะตองเปดไหล

ขางหนึ่งตามธรรมเนียมจีนฮกเกี้ยน สวนลูกสาวจะไมมีการเปดไหล ถาผูตายเปนผูหญิง จะไมมี

ประเพณีการเปดไหลในพิธีศพ ตามคําบอกเลาของผูสูงอายุชาวจีนฮกเกี้ยน บิดาดุจแขนของบตุร ถา

บิดาเสียชีวิตลง การเปดไหลขางหนึ่งจะหมายถึงบุตรเสียแขนไปขางหนึ่ง” ภาพที่ถายสําเนา (ภาพที่ 

4.3 และ 4.2) จากครอบครัวของบุญมี เทพอวยชัย และคําบอกเลาของฉวี สิริประวัติกุล แสดงใหเห็น

วา ประเพณีการเปดไหลชุดไวทุกขของบุตรชายฮกเกี้ยนอาจจะเปนชุดไวทุกขอีกแบบหนึ่งสําหรับ

ชาวจีนฮกเกี้ยน นอกจากชุดผากระสอบแลว ในพิธีศพคุณยาของนางฉวี จะมีพิธีลางหนาผูตายหลัง

ปกธูป ส่ิงของที่วางไวขางโลงศพมี 5 อยาง ไดแก ขาวสาร งา ถ่ัว ขาวเปลือกและทราย หลังจากเอา
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โลงไปฝง ลูกหลานจะนําสิ่งของ 5 อยางนี้มาแบงปนกัน เพราะเปนสิ่งศักดิ์สิทธิ์ จะมีความเจริญตอ

ลูกหลานในอนาคต สวนจํานวนเสื้อ สิ่งของที่ใสในโลงศพนั้น จันทนา  ชัยเขื่อนขันธ (12 

พฤศจิกายน 2554 : สัมภาษณ) กลาววา “จํานวนเสื้อของผูตายจะมี 7 ตัวหรือ 9 ตัว มีการใสหมวก

และรองเทาใหกับผูตาย ซึ่งเครื่องแตงกายของผูตายจะเปนแบบจีนโบราณทั้งสิ้น ในโลงศพจะปูดวย

กระดาษฟางและใบชา”  

 สวนพิธีศพแบบไทยที่ลูกหลานจีนฮกเกี้ยนบางคนนํามาจัดใหบรรพบุรุษนั้นมักจะ

ประกอบดวยการตั้งศพ การสวดพระอภิธรรม การทําบุญ 7 วัน อาราธนาศีล การฌาปนกิจศพ การ

เก็บอัฐิ เปนตน 

 จากการสัมภาษณลูกหลานจีนฮกเกี้ยนในชุมชนบางน้ําผ้ึง ผูวิจัยเรียบเรียงขอมูลเกี่ยวกับพิธี

ศพของชาวจีนฮกเกี้ยนคนรุนแรกแลวทําเปนตารางตอไปนี้ 

   

ตารางที่ 4.3  

พิธีศพของชาวจีนฮกเกี้ยนรุนแรก 

 

 แบบจีน แบบไทย  แบบจีน แบบไทย 

ครอบครัว

ที่ 1 

☑  ครอบครัว

ที่ 6 

☑  

ครอบครัว

ที่ 2 

☑  ครอบครัว

ที่ 7 

☑  

ครอบครัว

ที่ 3 

☑  ครอบครัว

ที่ 8 

☑  

ครอบครัว

ที่ 4 

☑  ครอบครัว

ที่ 9 

 ☑ 

ครอบครัว

ที่ 5 

 ☑ ครอบครัว

ที่ 10 

☑  

  

 ตารางนี้แสดงใหเห็นวา มี 8 ครอบครัวจัดพิธีศพแบบจีนใหกับคนรุนแรก อีก 2 ครอบครัว 

จัดพิธีแบบไทย นอกจากนี้ บางครอบครัวยังจัดพิธีกงเต็กใหกับคนรุนแรกดวย เชน ครอบครัวที่ 7, 

8, 10 

 แมวาพิธีศพของชาวจีนฮกเกี้ยนรุนแรกใน 10 ครอบครัวนี้สวนมากจะจัดตามธรรมเนียมจนี 
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ฮกเกี้ยน แตลวนมีการนิมนตพระไทยมาประกอบพิธีดวยเนื่องจากพระจีนหายากมาก แสดงวาพิธี

ศพของชาวจีนฮกเกี้ยนเริ่มมีการผสมผสานทั้งวัฒนธรรมจีนและไทย สวนพิธีศพของคนรุนที่ 2 และ

คนรุนที่ 3 นั้น สวนมากจะจัดทําตามธรรมเนียมไทย บุญสง สุวรรณทศ (15 ตุลาคม 2554 : 

สัมภาษณ) กลาววา “พิธีศพของคุณพอ (คนรุนที่ 2) เปนพิธีแบบไทย ซึ่งเผาแลวนําอัฐิไปบรรจุเจดีย 

แตในพิธีศพแบบไทยนั้นยังมีบางอยางตามธรรมเนียมจีน  เชน  การเผากระดาษทอง การบวงสรวง 

ของเซนไหวแบบจีน” บางครอบครัวจะมีการไหวในวันเช็งเมง บางครอบครัวจะมีการไหวทั้ง

เทศกาลจีนและไทย  ลูกหลานชาวจีนฮกเกี้ยนทั้ง 10 ครอบครัวนี้สวนใหญมีความคิดที่จะจัดพิธีศพ

แบบไทยใหกับบรรพบุรุษและตนเองในอนาคต เพราะคาใชจายในพิธีศพแบบจีนเปนจํานวนมาก

และราคาที่ดิน คาบริการตาง ๆ ของสุสานจีนแพงขึ้นอยางตอเนื่องในปจจุบัน คาใชจายเหลานี้จะ

เกินกําลังซ้ือของครอบครัวแลว จากตารางราคาที่ดินและคาบริการตาง ๆ ของสุสานพญานาคราช 

แสดงใหเห็นวา ที่ดินของสุสานพญานาคราชมีราคาตาง ๆ ซึ่งราคาที่ดินที่แพงที่สุดคือ 1,000,000 

บาท ราคาที่ถูกที่สุดคือ 35,000 บาท ถารวมถึงคาโครงสรางและคาบริการอื่น ๆ คาใชจายตาง ๆ ตาม

พิธีศพแบบจีนก็เปนแสนเปนลาน ถานําโลงศพของบรรพบุรุษไปฝงท่ีตางจังหวัด ลูกหลานก็ตองนั่ง

รถยนตไปบวงสรวงในเทศกาลเช็งเมง ซ่ึงตองจายคาโดยสารระหวางทางดวย นอกจากนี้ ชาวไทย

เชื้อสายจีนฮกเกี้ยนยังตองจัดซื้อของเซนไหวตาง ๆ ที่มีราคาสูงขึ้นในเทศกาลของจีนดวย แมวา

รายไดตอเดือนมากกวารายจายตอเดือน แตบางครอบครัวตองสะสมเงินไวใชในกิจกรรมอื่น ดังที่

บุญลือ  เทิดกวินกานต (24 ตุลาคม 2554 : สัมภาษณ) กลาววา “รายไดตอเดือนของครอบครัว

ประมาณ 20,000 บาทรายจายตอเดือนประมาณ 10,000 บาท สวนเงินที่เหลือจะตองเก็บสะสมไว

เพื่อนํามาใชในยามที่ตองการเงินมาก เชน ยามปวย การรวมงานแตงงานหรืองานศพของเพื่อน การ

จัดซื้อของเซนไหวในเทศกาลของจีนและคาเลาเรียนของลูกหลาน เปนตน” สวนรายไดและรายจาย

ครอบครัวอื่นนั้น ดังที่ จันทนา ชัยเขื่อนขันธ (12 พฤศจิกายน 2554 : สัมภาษณ) กลาววา “บางครั้ง

รายไดตอเดือนมากกวารายจาย บางครั้งรายไดตอเดือนจะนอยกวารายจาย ถาโดยเฉลี่ยแลว รายได

กับรายจายคงจะเทากันดังนั้นครอบครัวจึงตองสะสมเงินที่เหลือเพื่อใชจายในเรื่องอ่ืน”  

 จากการสํารวจพื้นที่ศึกษา ผูวิจัยพบวา รูปแบบของสุสานจีนฮกเกี้ยนมีการผสมผสานกนัทัง้

วัฒนธรรมจีนและไทย สุสานทั้ง 6 แหงนี้ลวนมีการสรางเจดียเหนือหลุมฝงศพ (ดูภาพที่ 3.8-3.13) 

เวลาที่บรรจุโลงศพของสุสานหมายเลข 1 ใชปคริสตศักราช สุสานหมายเลข 2 มีทั้งศาลเจาที่และ

ศาลพระภูมิ ในคําจารึกจะมีตัวอักษรจีนและไทยท่ีระบุวันที่บรรจุศพ ซึ่งใชปพุทธศักราชตามธรรม

เนียมไทย ในคําจารึกสุสานหมายเลข 4 ปรากฏวา มีตัวอักษรไทยที่ระบุวันที่บรรจุศพ สุสาน

หมายเลข 5 ในคําจารึกจะมีตัวอักษรจีนและไทยท่ีระบุชื่อของผูตาย สวนเวลาที่บรรจุศพจะใชแบบ

จีนและแบบไทย สุสานหมายเลข 6 มีแตหินจารึกแบบจีนกอนหนึ่ง สวนหลุมฝงศพเปนเจดีย ซึ่งนํา
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ศพไปเผาแลวเอามาใสในเจดีย สุสานแหงนี้ไมมีศาลเจาที่ตามธรรมเนียมจีน ในคําจารึกมีตัวอักษร

จีนและไทยที่ระบุชื่อของผูตาย ปที่บรรจุศพจะใชแบบจีนในสมัยสาธารณจีน  ไดแก ปที่ 61 

ของหมินกวอ 
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4.3 ดานความเชื่อตามประเพณีรอบป 

 

 สําหรับลูกหลานจีนฮกเกี้ยนในชุมชนบางน้ําผึ้งนั้น คนสวนมากยังปฏิบัติประเพณีจีน

ฮกเกี้ยนในรอบป ไดแก วันตรุษจีน เช็งเมง วันไหวขนมบะจาง สารทจีน วันไหวพระจันทร วันไหว

ขนมอ๋ีและวันสิ้นป ในปจจุบัน ครอบครัวที่ 5 ไมไดปฏิบัติวันไหวขนมบะจางและวันไหวขนมอี๋

แลว สวนเทศกาลหยวนเซียวไมไดปฏิบัติเลย เพราะลูกหลานจีนฮกเกี้ยนไมมีการทําขนมบัวลอยใน

วันนี้ “ไมมีการทําขนมบัวลอยหลังตรุษจีน แตมีการทําขนมอี๋ในวันไหวขนมอี๋” (สุธาสินี  ชัยเขื่อน

ขันธ.7 มกราคม 2555 : สัมภาษณ) ถึงแมยังปฏิบัติเทศกาลอีก 7 เทศกาล แตของเซนไหวจะมีการ

ผสมผสานกัน เชน ในเทศกาลเช็งเมง ของเซนไหวในครอบครัวนางฉวี สิริประวัติกุล จะมีทั้งอาหาร

ไทยและอาหารจีน สวนอาหารจีนฮกเกี้ยนมีแตหมี่ฮกเกี้ยน นอกจากนี้ ยังมีการนิมนตพระไทยมา

สวดและมีการเลี้ยงพระดวย   

 ในเรื่องการจุดประทัดในวันตรุษจีน นายบรรยง พงศเทพูปถัมภ (10 กันยายน 2554 : 

สัมภาษณ) กลาววา เมื่อกอนเคยจุดประทัดในวันปใหมของจีน แตปจจุบันไมไดจุดประทัดแลว 

เพราะประทัดสงเสียงดังไปรบกวนเพื่อนบานที่เปนชาวไทย และกังวลเกิดไฟไหมในชุมชนบาง

น้ําผึ้ง อันเปนชุมชนที่เต็มไปดวยตนไมและพืชการเกษตรตาง ๆ ในปจจุบัน ลูกหลานชาวจีน

ฮกเกี้ยนยังมีการทําบุญตักบาตรตามเทศกาลของจีนและของไทยดวย อยางไรก็ตาม ประเพณีจีนใน

รอบปสวนใหญยังปฏิบัติอยูในครอบครัวชาวไทยเชื้อสายจีนฮกเกี้ยน สิ่งที่มีการปรับเปลี่ยนอยาง

ชัดเจนคือ ของเซนไหวมีการผสมผสานกันทั้งจีนและไทย 

 สวนเทศกาลกินเจจะเปนเทศกาลที่ปฏิบัติเมื่ออพยพมาประเทศไทยแลว เพราะประเพณีกิน

เจเทาที่ปรากฏในประเทศจีนและตามเอกสารจดหมายเหตุอําเภอเจียวอันของมณฑลฮกเกี้ยน ซึ่ง

ผูวิจัยตรวจสอบ ไมกําหนดวาเปนเทศกาลสําคัญอยางที่ปรากฏในประเทศไทย นอกจากนี้ ความอด

อยากของประชาชนชาวจีนเปนเหตุที่ทําใหสังคมจีนเปลี่ยนราชวงศอยางตอเนื่องในอดีต ซึ่งก็เปน

เหตุปจจัยที่ทําใหชาวจีนฮกเกี้ยนอพยพเขามาตั้งถ่ินฐานในชุมชนบางน้ําผึ้งและบริเวณใกลเคียง (ดัง

รายละเอียดในบทที่ 3) มีขาวมีอาหารกินถือวาเปนเรื่องที่มีความสุขที่สุดสําหรับคนยากจนในเมือง

จีน บางครั้งคนสวนใหญไมมีเนื้อกินเชนเดียวกับคนในปจจุบัน แสดงวาตองกินเจตลอดเวลา ถายัง

ปฏิบัติประเพณีกินเจ ก็เสมือนกินเจอีกรอบหนึ่ง ยกเวนครอบครัวที่ 4 ไมปฏิบัติประเพณีกินเจ อีก 9 

ครอบครัวปฏิบัติประเพณีกินเจตามกระแสที่ปรากฏในประเทศไทย ซึ่งก็เปนการปรับเปลี่ยนดาน

ประเพณีหลังเขามาตั้งถ่ินฐานในชุมชนบางน้ําผึ้ง 
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ภาพที่ 4.4  

นิมนตพระสงฆของวัดบางน้ําผึง้ในมาทําพิธีสวดมนตในวนัเช็งเมง 

 

 
                           

 นอกจากวัฒนธรรมจีนฮกเกี้ยนดังกลาวที่มีการปรับเปลี่ยนแลว ยังมีวัฒนธรรมดานอื่นๆ 

ดวย  เชน การติดกลอนอวยพรจีนหนาประตูบานในวันตรุษจีน ลักษณะบานพัก การรักษาโรค การ

แตงกาย การไวผมหางเปยแบบแมนจู การรัดเทาสําหรับผูหญิงและความเชื่อดานศาสนา ฯลฯ จาก

การสํารวจบานเรือนของชาวไทยเชื้อสายจีนฮกเกี้ยนทั้ง 10 ครอบครัวนี้ สวนมากไมไดติดกลอน

อวยพรจีนหนาประตูบาน ลักษณะบานพักกลายเปนแบบไทยหมด สวนการรักษาโรคนั้น คนรุน

แรกจะรักษาโรคดวยการแพทยแผนจีนมากกวาแผนฝรั่ง แตลูกหลานสวนใหญจะรักษาโรคดวย

การแพทยแผนฝรั่ง เชน ตรวจรางกายดวยเครื่องถายเอ็กชเรย รับประทานยาฝรั่ง เปนตน เครื่องแตง

กายและทรงผมของผูชายก็ตางกับคนรุนแรก ลูกหลานชาวจีนฮกเกี้ยนที่เกิดในประเทศไทยไมมีใคร

ไวผมหางเปยแบบแมนจูเลยและลูกผูหญิงไมไดรัดเทาตามธรรมเนียมจีนโบราณแลว สวนความเชื่อ

ดานศาสนา ชาวจีนฮกเกี้ยนรุนแรกอาจจะนับถือศาสนาพุทธฝายมหายานหรือศาสนาเตาหรือศาสนา

แบบดั้งเดิมในทองถิ่นของมณฑลฮกเกี้ยน แตลูกหลานชาวจีนฮกเกี้ยนในชุมชนบางน้ําผึ้งและ

บริเวณใกลเคียงสวนมาก จะนับถือศาสนาพุทธฝายเถรวาท (หินยาน)   
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 ประเด็นตาง ๆ ดังที่กลาวมาแสดงใหเห็นวา หลังจากชาวจีนฮกเกี้ยนอพยพเขามาตั้งถิ่นฐาน

ในชุมชนบางน้ําผึ้ง วัฒนธรรมจีนฮกเกี้ยนไดแพรกระจายเขาในชุมชนทั้งทางวัตถุและทาง

นามธรรม ในขณะเดียวกันวัฒนธรรมไทยก็ไดแพรกระจายเขาสูกลุมชาวฮกเกี้ยนดวยเชนกัน ภาย 

หลังจากชาวจีนฮกเกี้ยนไดเรียนรูและเกิดการปรับตัวตามสภาพแวดลอมใหม วัฒนธรรมของกลุม

คนทั้งสองตางเกิดกระบวนการปรับเปลี่ยนเขาหากัน เกิดกระบวนการผสานแทรกเขาไปในวิถีชีวิต

ของคนไทยเชื้อสายจีนในรุนตอมา ทั้งนี้ไมใชเพราะชาวไทยในชุมชนนี้มีประชากรมากกวาเทานั้น 

แตดวยเงื่อนไขแวดลอมที่สําคัญคือ กลุมคนในชุมชนบางน้ําผึ้งไดเปดพื้นที่ทางวัฒนธรรมรองรับ

“ความเปนจีนฮกเกี้ยน” ซึ่งชวยเสริมใหพื้นที่ทางวัฒนธรรมของคนทั้ง 2 ชาติสามารถพัฒนาการ

ดําเนินชีวิตอยูรวมกันตอไปไดทามกลางความแตกตางทางเชื้อชาติ ซึ่งสิ่งเหลานี้สะทอนใหเห็น

พลวัตของการปรับตัวและการเปลี่ยนแปลงจากในอดีตของคนจีนฮกเกี้ยนในชุมชนบางน้ําผึ้งมาสู

ปจจุบัน 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
 
 
 

 
 
 
 


